


 

  ٨٧

  تراتيل متفرقة تخص فترة عيد الميلاد
  حسب طقس اȅير الأبيض

  مايكل حلمي راغب

 لتراسات الإسكندرية مدرسة مؤسسة مععمل بال تُْفشَُر أن منذ
 لنسخته ًطبقاوتحقيقه  الصعيدي الأنتيفوناريون كتاب دراسة في المسيحية

 مورجان بيربونت بمكتبة M575 مخطوط ِّيمثلها والتي الكاملة الوحيدة
 تم قد ما وهو –) الآن الحاموȟ (بالهنطاوو ميخائيل الملاك دير في المكتشفة

 والألحان التراتيل من اجوع بهذا مهتم ناأو - ١العام هذا في ونشره إنجازه
 نستعملها التي القطع من الكثير تاريخ جا تكشف التي القديمة القبطية

 M575 مخطوط نإف معلوم هو وكما .الليتورجية من مختلفة أماكن في اǾوم
 سبق مهمة Ǿتورجية كتب ثلاثة من تتكون مجموعة ضمن من ٌواحد هو

 .المهم المخطوط هذا تحقيق في عليها الاعتماد من بد لا وكان ،٢عنها الحديث
 من متفرقة أماكن في الانتشار واسع صدى لها فكان عينها التراتيل هذه أما

 بكثرة حاضرة كانت التي الشواهد َّولكن اكحري، وجهال وكذلك الصعيد
 من الصعيد إلى ترجع ،العصر نفس من وكانت ،العمل تحقيق أثناء عينناأ أمام

 واجاجية اكاقية والشذرات المخطوطات وجود لقدم وذلك الجغرافية، اجاحية
 بعض صياغة قبل مبكرة زمنية فترة في وذلك ،الأوȞ الألفية نهاية قبل من

ْوضع وربما تقنينها تم والتي كنائسنا، في اǾوم نستعملها التي الكتب  ٍسماءأ َ

                                                 
 مخطوط عن الصعيدي الأنتيفوناريون (اȅفنار راغب، حلمي مايكلو البرموż، كاراس والراهب مكاري، أنبا نيافة ١

 .٢٠١٨ مدرسة الإسكندرية لتراسات المسيحية،: القاهرة ،)M575 مورجان
 مكاري أنبا: راجع محتوياتها وتفاصيل افيه التي الليتورجية خطوطاتالم ةثلاث وكذلك ًعموما المذكورة المكتبة مخطوطات حول ٢

 .٢١ – ١٣ سابق، مرجع، اȅفنار خرون،وآ
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 منها أقدم نفسه محتواها نإف وبالطبع ،الوسطى القرون فترة من لها جديدة
  .المجت هذا بينها من التي القديمة المصادر بعض تثبته ما وهذا ،بكثير

 القديمة القبطية صادرالم وسط الأغنى المصدر فهو ،الأبيض اȅير عن أما
 وإنما، فحسب لها القديم اجص إيراد في ليس والتراتيل، الأنتيفونات كم في
 ُتعرف التي المختلفة الفهارس طريق عن كثيرة ٍأحيان في ترتيلها موعد ذكر في

 مختصرة ُتذكر ما وخدة ،٣المفرد في Typikon أو الجمع في Typika باسم
 اجصوص بها التي المخطوطات طريق عن أو ،فقط الأوȞ الجملة في متمثلة
 اȆي المنافس اكخاŚ المكان هو الأبيض اȅير ويعتبر .الألحان لهذه الكاملة
 أنتفوناريون في جاءت التي المتشابهة القطع بعض لب فيه العثور يمكننا

 اȅير مكتبة من كتاب أي إǾنا يصل لم الأسف مع ولكن ،٤الهنطاوو
 اȅير مكتبة جمع في لباحثينل كبيرة مشقة يمثل مما ،تملةمك صورة في الأبيض
  .ئهابنا وإخدة هاوترتيب المذكور

                                                 
 .للقراءات ومنها للتراتيل منها ،أنواع عدة ليشمل يمتد بل ،فقط التراتيل لب الأبيض اȅير تبيكا مخطوطات دور يقتصر لا ٣

  :راجع العالم، مكتبات لب توزيعها أماكنو وأرقامها اشذراته وخئلات انواعهأ حول
D. Atanassova, “Paper Codices with Liturgical Typika from the White Monastery”, in: 

Coptica 9 (2010), 1–23; idem., “Das verschollene koptisch-sahidische Typikon-Fragment 

aus Venedig. Ein liturgisches Dokument aus dem Schenute-Kloster in Oberägypten”, in: 

Oriens Christianus 94 (2010), 105–122; idem, “Die Typika des Schenute-Klosters: Die 

Vorstellung eines Projektes”, in: H.-J. Feulner (ed.), Liturgies in East and West: Ecumenical 

Relevance of Early Liturgical Development – Scholarly International Symposium 

Vindobonense I, Vienna, November 17 – 20, 2007 (Austrian Studies of Liturgy and 

Sacramental Theology 6). Wien 2013, 33–45; idem, “Prinzipien und Kriterien für die 

Erforschung der koptischen liturgischen Typika des Schenuteklosters”, in: D. Atanassova 

and T. Chronz (eds.), ΣΥΝΑΞΙΣ ΚΑΘΟΛΙΚΗ. Beiträge zu Gottesdienst und Geschichte 

der fünf altkirchlichen Patriarchate für Heinzgerd Brakmann zum 70. Geburtstag (orientalia 

– patristica – oecumenica 6,1-2). Münster et al. 2014, 13–38. 
 مرجع، اȅفنار وآخرون، مكاري أنبا: راجع الأبيض اȅير ألحان ونصوص الصعيدي الأنتيفوناريون بين العلاقة هذه حول ٤

 .٨٥ – ٨٠ سابق،
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٨٩  

 مختلفة مخطوطات من شذرات عدة لب الضوء إلقاء إلى المقال هذا يهدف
 بين المشتركة القطع بعضب عريفاكح إلى يهدف كما ،الأبيض اȅير من جاءت

 اȅير نصوص وبين حيدةالو نسخته في M575الصعيدي الأنتيفوناريون
 القطع كعض القديمة المصادر عن اجقاب كشف أخرى ناحية ومن الأبيض،

 في َّوقدمناه بدأناه لما ًاستكمالا وذلك قديمة، صولأ ولها ًحاǾا المستعملة
 خَّتؤر اȅراسة هذه في المستخدمة الشذرات وجميع. الهام الكتاب هذا دراسة

 القرن بين ما أي ؛اكخانية الألفية وبداية الأوȞ الألفية نهاية بين مابالفترة 
 القديمة المكتبة مخطوطات جميع شأن ذلك في شأنها ،عشر والحادي العاشر

  .الأبيض لتير

  بورجيا مخطوط: ًأولا -١
 Borgia 109 Cass. XXIV, fasc.104, f. 5v–6v٥ 

 ١٩٣ رقم بالصفحة تبدأ) صفحة ١٢ (ورقات ٦ من الكراسة هذه تتكون

 عدة وتحوي، )قبطي بترقيم (٢٠٤ صفحة حŠ بالترتيب وتسير) قبطي بترقيم(
 الرهبنة، باءآ ولأعياد والخمسين الكبير للصوم منها ،متعددة لمناسبات ألحان
 عيد لفترة مختلفة ًألحانا تحوي )ؓر-؏ر (صفحات ثلاث نهايتها وș .وغيره
  .القادمة السطور في عنه سنتحدث ما ووه ،الميلاد

  ٦مريم للعذراء) إبصاǾة (ألفابيتا :أ/ا

 وصلت التي الهجاء حروف لب المرتبة القطع من قليل عدد ضمن وهي
  .٧باǾونانية الأبيض اȅير من إǾنا

                                                 
  :راجع ةالكراس لهذه مختصر وصف حول ٥

G. Zoega, Catalogus codicum Copticorum manu scriptorum qui in Museo Borgiano Velitris  

adservantur, Rom 1810, p. 221. 
 Borgia 109104, f. 5v(= page 202), lines 1–19 الورقة في بيتا الألفا هذه تقع ٦
  :راجع باǾونانية، وجميعها ،ضالأبي اȅير مخطوطات من نجت التي بيتا الألفا قطع حول ٧
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٩٠  

ⲧⲁⲩⲛⲁⲓ̈ ⲉϫⲛ̄ ⲧⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ 
ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲙⲁⲣⲓ̈ⲁ 

 العذراء لب هذه ُتقال 
  مريم القديسة

Ⲁⲭⲣⲁⲛⲧⲉ ⲥⲩⲙⲛⲏ ⲕⲁⲓ 
ⲡⲁⲛⲁⲅⲓⲁ ⲙⲉⲧⲏⲣ صع ⲕⲁⲓ 
 ⲧⲉⲕⲟⲩⲥⲁ ⲭⲁⲓⲣⲉ ا؝
ⲛⲩⲙⲫⲏ ⲁⲛⲏⲙⲫⲉⲩⲧⲉ 

ἄχραντε σεμνὴ καὶ 
παναγία μῆτερ χριστοῦ 
καὶ θεόν τεκοῦσα, χαῖρε 
νύμφη ἀνύμφευτε 

 اȅنسة غير أيتها
 القداسة، فائقة ،العفيفة

 وȅت والتي المسيح، أم
 لا عروس يا افرű: االله

 .لها عريس
Ⲃⲁⲥⲓⲗⲉⲩⲥ ⲑص ⲕⲁⲓⲕⲟⲛⲁⲥ 
ⲙⲉⲧⲟⲓⲣ ⲙⲟⲛⲟⲅⲉⲛⲏⲥ 
ⲉⲛⲁⲡⲟⲓⲗⲟⲅⲁⲙⲟⲩ. ⲭⲁⲓⲣⲉ 
ⲛⲩⲙⲫⲏ ⲁⲛⲏⲙⲫⲉⲩⲧⲉ 

βασιλείαν θεοῦ γέγονας8 
μητέρα μονογενοῦς ἐν 
ἀπειρογάμῳ, χαῖρε νύμφη 
ἀνύμφευτε 

 )؟ (االله مملكة ِصرت
ًّوأم  خبرة بغير للوحيد اُ
 .‘‘افرű’’: الزواج في

Ⲅⲉⲑⲉⲧⲟ ⲉⲝⲟⲩ. ⲡⲁⲥⲁ 
ⲉⲕⲧⲏⲥⲓⲥ ⲕⲣⲁⲩⲕⲁⲥⲟⲩⲥⲁ 
ⲕⲁⲓⲭⲁⲣⲓⲧⲟⲙⲉⲛⲏ . ⲭⲁⲓⲣⲉ 
ⲛⲩⲙⲫⲏ ⲁⲛⲏⲙⲫⲉⲩⲧⲉ 

γήθεται ἐκ σοῦ πᾶσα 
κτίσις κραυγάσουσα 
<χαῖρε> κεχαριτωμένη, 
χαῖρε νύμφη ἀνύμφευτε 

ِقبلك من تفرح َ  ُّكل ِ
: )قائلة (صارخة الخليقة
: نعمة للممتلئة السلام

’’űافر‘‘. 
ⲇⲉⲩⲇⲉ ⲡⲏⲥⲧⲏ 
ⲙⲁⲕⲁⲣⲓⲥⲟⲙⲉⲛ ⲙⲉⲧⲁⲕⲟⲛ 
ⲡⲁⲗⲓⲛ ⲉⲩⲗⲓⲑⲓⲥⲁⲛ. ⲭⲁⲓⲣⲉ 
ⲛⲩⲙⲫⲏ ⲁⲛⲏⲙⲫⲉⲩⲧⲉ   

δεῦτε οἱ πιστοὶ 
μακαρίσωμεν μετὰ 
<τό>κον πάλιν 
εὑρεθεῖσαν <παρθένον>, 
χαῖρε νύμφη ἀνύμφευτε 

 ،نوالمؤمن أيها ،تعالوا
 بعد من لأنها ،جطوبها
َوجدت ًأيضا الولادة ِ ُ 

 .‘‘افرű’’: )؟ ()عذراء(
ⲉⲟⲩⲣⲁⲛⲟⲓ ⲉⲩⲗⲟⲅⲓⲙⲉⲛⲏ 
ⲕⲁⲓ ⲉⲡⲉⲓⲕⲏⲥ 
ⲇⲟⲝⲟⲗⲟⲅⲟⲩⲙⲉⲛⲏ ⲭⲁⲓⲣⲉ 
ⲛⲩⲙⲫⲏ ⲁⲛⲏⲙⲫⲉⲩⲧⲉ   

ἐ<ν> οὐρανοῖ<ς> 
εὐλογημένη καὶ ἐπὶ γῆς 
δοξολογουμένη, χαῖρε 
νύμφη ἀνύμφευτε9 

 ولب مباركة السموات في
.‘‘افرű’’: َّممجدة الأرض

                                                 
D. Atanassova, The Primary Sources of Southern Egyptian Liturgy: Retrospect and 

Prospect, in: B.  Groen, D. Galadza, N. Glibetic, G. Radle (eds.), Rites and Rituals of the 

Christian East. Proceedings of the Fourth International Congress of the Society of Oriental 

Liturgy, Lebanon, 10–15 July 2012 (Eastern Christian Studies 22). Leuven 2014, 47–96, 

esp. 5, note 19. 
 βαστάσασαν θεοῦتكون ربما .عليها تترتب أو معها تتفق لا الجملة فباقي ،اجاسخ من خطأ الجملة هذه أن يبدو ٨

γέγονας’ االله حاملة ِصرت‘. 
 Ἄχραντε Θεοτόκε, ἡ ἐν οὐρανοῖςب تبدأ الأول باللحن بوǾتكيةأ مع اًّجد اًكبير اًتشابه الربع هذا يتشابه ٩

εὐλογημένη etc.. راجع:  
ΩΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΟ ΜΕΓΑ, ΠΕΡΙΕΧΟΝ ΑΠΑΣΑΝ ΤΗΝ ΑΝΗΚΟΥΣΑΝ ΑΥΤΩ 

ΑΚΟΛΟΥΘΙΑΝ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΤΑΞΙΝ ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΩΝ ΑΥΤΗ ΕΥΑΓΩΝ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙΩΝ, Βενετίᾳ 1841, 414. 
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ⲍⲱⲏⲛ ⲧⲟⲩ ⲡⲁⲧⲣⲟⲥ 
ⲅⲉⲛⲛⲏⲑⲉⲛⲧⲁ ⲡⲣⲟⲁⲓⲱⲛⲟⲥ 
ⲁⲓⲛⲁⲅⲁⲗⲗⲉⲉⲓⲁⲥⲟⲓ ⲭⲁⲓⲣⲉ 
ⲛⲩⲙⲫⲏ ⲁⲛⲏⲙⲫⲉⲩⲧⲉ   

ζωὴν τοῦ Πατρὸς 
γεννηθέντα πρὸ αἰώνων 
<γεννήσασα> ἐν 
ἀγαλλιάσει, χαῖρε νύμφη 
ἀνύμφευτε 

 قبل المولود الآب حياة
: بفرحٍ وȅته اȅهور

’’űافر‘‘. 

Ⲏ ̄ⲏⲛ ⲧⲟⲩ ⲥⳁⲟ̄ⲛ 
ⲡⲁⲗⲓⲥⲧⲁⲙⲉⲛⲟⲥ ⲕⲁⲓ 
ⲙⲉⲧⲣⲏⲕⲟⲥ 
ⲩⲡⲟⲧⲉⲓⲗⲟⲩⲙⲉⲛⲏ. ⲭⲁⲓⲣⲉ 
ⲛⲩⲙⲫⲏ ⲁⲛⲩⲙⲫⲉⲩⲧⲁⲓ 

ἐν τῷ σταυρῷ 
παρισταμένη καὶ 
μητρικῶς ἐπιτελουμένη, 
χαῖρε νύμφη ἀνύμφευτε 

 واقفة، الصليب حول
ُللأمومة وما ِمكملة ُ

ْ ُ :
 ‘‘فرűا’’

Ⲑⲛ ̄ ⲉⲛⲥⲁⲣⲕⲓ ⲧⲏⲕⲟⲩⲥⲁ 
ⲙⲱⲙⲏ ⲁⲙⲱⲙⲏⲧⲁⲓ 
ⲟⲩⲫⲑⲟⲣⲁⲥ ⲙⲓ ⲧⲏⲥⲕⲏⲥ. 
ⲭⲁⲓⲣⲉ ⲛⲩⲙⲫⲏ 
ⲁⲛⲩⲙⲫⲉⲩⲧⲁⲓ 

θεὸν ἐν σαρκὶ τεκοῦσα 
μόνη ἀμώμητε ἄφθορος 
ἐπὶ τῆς γῆς, χαῖρε νύμφη 
ἀνύμφευτε 

 ْوȅت، الجسد في االله
 فاسدة وغير بريئة ِنتأ

 :الأرض لب وحدك
’’űافر‘‘ 

Ⲓ ̈ ⲧⲟⲛ ⲁⲛⲁⲥⲧⲁⲛⲧⲁ Ⲭⲥ̄ 
ⲧⲉⲝⲁⲙⲉⲛⲏ ⲉⲕⲧⲱⲛ 
ⲛⲉⲕⲣⲱⲛ ⲁⲓⲛⲁⲅⲁⲗⲗⲟⲓⲁⲥⲟⲓ. 
ⲭⲁⲓⲣⲉ ⲛⲩⲙⲫⲏ 
ⲁⲛⲩⲙⲫⲉⲩⲧⲁⲓ 

ἡ ἀναστάντα χριστόν, 
δεξαμένη ἐκ τῶν νεκρῶν 
ἐν ἀγαλλιάσει, χαῖρε 
νύμφη ἀνύμφευτε 

ِقبلت ِ
 من القائم المسيح َ

: بفرحٍ الأموات
’’űافر‘‘ 

  تعليقات
) ⲁ - ⲓ( فقط أحرف عشرة من تتكون ُالمكتملة غير الألفابيتا هذه -١
 أنمن  بد ولا أرباع، تسعة اجهاية في كحصبح السادس، الحرف عدا فيما

 عن ببعيد ليس زمن في كافية بدرجة اǾونانية يعرف لا اًّقبطي كان المؤلف
 الألفباŜ الترتيب لب تسير التي اكدايات فبعض نفسه، المخطوط خسَْن زمن

َمختلقة َ ْ  والربع ⲏⲛ͜ اكخامن رفالح يحمل اȆي الربع مثل حقيقية وليست ُ
 الألفابيتا مع فعلي كان مثلما اًتمام ⲧⲟⲛ ͠ العاشر الحرف يحمل اȆي

  .الغرامطيق تغيير في أو الإملاء يريتغ في سواء ،القبطية

أ ربما - ٢
ُ

 اللام حرف تبديل ظاهرة كحكرار وذلك ،الفيوم في اجص هذا نتج
 الصفة في ذلك ءجا حيث ،الفيومية خصائص أهم من وهي ،الراء بحرف

)ῳμάογρπειἀ( ⲟⲅⲁⲙⲟⲩⲗⲁⲡⲟⲓ وكذلك مجرور، كاسم استعملها تيال 
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٩٢  

 المفعول اسم ًوأيضا σανῖεθερὑε( ⲓⲑⲓⲥⲁⲛⲗⲉⲩ( المفعول اسم
)ισταμένηρπα( ⲓⲥⲧⲁⲙⲉⲛⲟⲥⲗⲡⲁ. 

 مثل ،القديمة اكيزنطية التراتيل مع يتشابه نفسه اجص أن إلا -٣
 ناحية من ،الحمƈ المرتل لرومانوس خطأ المنسوب هيمنوس الأكاثيستوس

 χαῖρε νύμφη ἀνύμφευτε المرد في ًوخصوصا ،المضمون وليس فقط الشكل
  .أرباعه كل في يتكرر اȆي

) اكخالث/  الأول الربع (الألفابيتا هذه بداية بين غريب تشابه يوجد -٤
: الألفابيتا من الأول الربع نإ حيث السبت، يوم ثيؤطوكية من الأوȞ القطعةو

ἄχραντε σεμνὴ καὶ παναγία القطعة بداية يوافق Ȟمن الأو 
 ϯⲁⲧⲑⲱⲗⲉⲃ ⲛⲥⲉⲙⲛⲏ ⲟⲩⲟϩ ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ ϧⲉⲛ ϩⲱⲃ ⲛⲓⲃⲉⲛ :اكخيؤطوكية

 من اكخالث الربع وكذلك .١٠‘‘Žء كل في والقديسة العفيفة اȅنسة غير”
 <γήθεται ἐκ σοῦ πᾶσα κτίσις κραυγάσουσα <χαῖρε: الألفابيتا

κεχαριτωμένη  اكخ الربع يوافقŚاكخيؤطوكية قطعة من ا: Ȕⲣⲁϣⲓ ⲛⲉⲙⲉ 

Ȋϫⲉ ϯȄⲧⲏⲥⲓⲥ ⲧⲏⲣⲥ ⲉⲥⲱϣ Ǹⲃⲟⲗ ⲉⲥϫⲱ Ȉⲙⲟⲥ ϫⲉ ⲭⲉⲣⲉ ⲑⲏǸⲑⲙⲉϩ 

ȊǨⲙⲟⲧ ’’نعمة للممتلئة السلام :١٢قائلة صارخة الخليقة كل ١١ِمعك تفرح‘‘.  

 هذه تكن لم فإن اكحتة، الصدفة قبيل من ُنظنه لا التشابه وهذا
 السبت ثيؤطوكية من الأوȞ للقطعة الرئيس رالمصد هي الإبصاǾة / الألفابيتا

قد  بفضلها أن إلا ١٣)الأنتيفوناريون مخطوط في شبيه لها يوجد لا والتي(
 هي الأخيرة أنمن  بد لاإذ  اكخيؤطوكية، من القطعة هذه في اكحفكير أعدنا

                                                 
 παναγία اǾونانية للصفة دقيقة قبطية ترجمة هو ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ ϧⲉⲛ ϩⲱⲃ ⲛⲓⲃⲉⲛ تعبير ١٠
 .‘‘معك تفرح ’’القبطي اجص وبحسب ،‘‘منك ُتسر /تفرح ’’اǾوناŚ اجص بحسب ١١
 .القبطية اجصوص في ⲉⲥⲱϣ Ǹⲃⲟⲗ بفعل تلحق أن دالمعتا ومن ⲉⲥϫⲱ Ȉⲙⲟⲥ القبطي اجص في إلا تأت لم‘ قائلة’ ١٢
 وآخرون، مكاري أنبا: راجع الصعيدي والأنتيفوناريون اكخيؤطوكيات قطع بين الاكحقاء وأماكن المتشابهة القطع لمعرفة ١٣

 . ٩٠ – ٨٨ سابق، مرجع ،اȅفنار
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٩٣  

 أن وهو ،مهم لسبب وذلك القبطي، اجص لب سابق يوناŚ نص عن ترجمة
ًريبامُ يبدو اجص هذا  فالربع ،الأوȞ اكخلاثة اǾونانية الهجاء حروف لب َّ

 ١٤بفعل يبدأ اكخاŚ والربع ἄχραντε بالصفة الأول نصفه يبدأ الأول
γήθεται اجصف إلا ينقصنا ولا Śالأول الربع من اكخا ⲑⲏⲉⲧⲁⲥȂⲛⲓ ⲛⲁⲛ 

Ȉⲫϯ ⲉϥⲧⲁⲗⲏⲟⲩⲧ Ǹϫⲉⲛ ⲛⲉⲥǪⲫⲟⲓ يȆيوجد لا وا Ȅ هذه في مقابل 
 بحرف تبدأ كلمة يحمل مطلعه أن بسهولة اكحخمين يمكن ولكن ،الألفابيتا

 المترجم وجاء ،١٥‘‘حملت ’’βαστάσασα الفاعل اسم هي ًولذكا ،)الفيتا(
 أو ١٦‘‘ًمحمولا . .  .قدمت’’ ⲁⲥȂⲛⲓ … ⲉϥⲧⲁⲗⲏⲟⲩⲧ إلى بترجمتها وقام القبطي

 ١٧‘‘وȅت/جلبت’’βλαστήσασα  الفاعل اسم الشطر اهذ بداية تكون ربما
  .ⲙⲓⲥⲓ١٨ فعلال أو Ȃⲛⲓ للفعل المعنى في بديلك

                                                 
 χαίρω فعل وهو المعنى نفس لب دلي مختلف فعل وباستخدام مختلف بأسلوب ولكن أخرى تراتيل في المعنى نفس جاء ١٤

 ἐπὶ σοὶ χαίρει, κεχαριτωμένη, πᾶσα ἡ:بعبارة وينتهي يبدأ اكيزنطية الكنيسة من ثيؤطوكيون المثال سبيل لب

κτίσις ’’ راجع‘‘ الخليقة كل تفرح نعمة، الممتلئة أيتها ،عندك:  
J.M. Neale, The Liturgies of S. Mark, S. James, S. Clement, S. Chrysostom, S. Basil: or 

according to the use of the churches of Alexandria, Jerusalem, Constantinople and formula 

of the Apostolic constitutions, London1859, 67. 

  :)نصه تعديل بعد اللمدا حرف (المسيح عبد يž الأستاذ نشره قبطي مخطوط من لفابيتاأ ًوأيضا
λίαν ἐπὶ σοὶ χαίρει, πᾶσα τῆς κτίσεως ὑμνοῦσι κατὰ συμφοράν, ἐν φωνῇ ἀγαλλιάσεως 

  :راجع ،‘‘الفرح بصوت باتفاق، وتنشد الخليقة كل اًّجد تفرح عندك’’
Y. Abd Al- Mashih, Greco-arabic Psali, in: Bulletin de l'Institut des Etudes Coptes l (1958), 

77-100, esp 80. 
 .‘واحدة يد لب أحمل/ أرفع ’βαστάζω الفعل من ١٥
١٦ Řالحبشية الترجمة في الجملة هذه تأ  ሐቀፈቶ ለእግዚእ በእራኃ’ ٢٢٠ مخطوط: راجع‘ راعيهاذب الرب حملت التي/ ŗكتا 

 ).قبطى بترقيم( ظ١٩٥ ورقة ،اكطريركية باȅار
ِانب ’βλαστάνω الفعل من νόν θεὸτ νῖμἡ σασαήβλαστ الأصل يكون ربما ١٧ ْ

أ / ȅ أ /ُانمي/  تُ
ُ

 .‘اجور إلى ُحضر
 يرجع ،ظ ١٦٨ ورقة ،c10 قبطي فيينا مخطوط وهو‘ تحضر ’Ȃⲛⲓ فعل من ًبدلا‘‘ تت ’’ⲙⲓⲥⲓ فعل به ًواحدا ًمخطوطا ُوجدت وقد ١٨

 .الأصل أنه إثبات السهل من ليس ولكنβλαστήσασα  إلى المغنى في أقرب الفعل وهذا م؛١٨٢٨ خم إلى
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٩٤  

 من استنباطه تم فربما اكخيؤطوكية من قطعة كل في يتكرر اȆي المرد أما
 بين يجمع أنه غير ا،ًجديد يقدم لا فهو ،اكخاŚ الربع في الأخيرة الجملة

  .κεχαριτωμένη١٩ المفعول لاسم واكحيرية الصعيدية ،الترجمتين

 من القطعة لهذه تكملة توجد هل لمعرفة الأمر هذا تتبع نستطيع فهل
 لب َّمرتبة يونانية ًقطعا الأصل في كانت أخرى قطع في السبت ثيؤطوكية

َّردت إذا) اȅكحا (بحرف تبدأ قطعة أي توجد هل الهجاء؟ حروف  أصلها، إلى ُ
 الأمر هذايتطلب  اكخيؤطوكيات؟ قطع باقي في أو نفسها اكخيوطوكية في سواء

 يديناأ في ما مع والمعنى الشكل في ومقارنتها ،القديمة القطع من يدالمز فحص
 ظل في المطلوبة باȅرجة يساعد ولا الكافية بالسهولة اكحخمين فليس .اǾوم

 تتحدث الواحدة اكخيؤطوكية قطع من قطعة كل أن ًوخصوصا المصادر، غياب
 مخطوط لكذ ثبتأ كما ،متفرقة ًقطعا الأصل في وكانت ٍمستقل، ٍموضوع في

  .القديمة المصادر من وغيره الأنتيفوناريون

٥- Řكل لب مرتبة أخرى قطعة بورجيا مخطوط في الألفابيتا هذه بعد تأ 
وقد  ،٢١منتظم غير مرد ذاتو والمعنى، المبنى ضعيفةلكنها  ،٢٠الهجاء حروف

ِّتقدم لا لأنها هنا نشرها هملناأ   .ًجديدا ُ

  Ⲥⲱⲧⲙ ⲉⲛⲁⲓ قبطي لحن ب/١
Řٌلحن بورجيا مخطوط في عنهما الحديث سبق التي الألفابيتا قطعتي بعد يأ 

 يحدد بعنوان مسبوق Ⲥⲱⲧⲙ ⲉⲛⲁⲓ ͩϩⲉⲑⲛⲟⲥ ⲧⲏⲣⲟⲩ بعبارة يبدأ ٌّيقبط
 في وذلك) الخروج أثناء (السلامة لب ُيقال حيث ،الليتورجية في ترتيله وقت

                                                 
 .٣٠٦ حاشية ،١٠٢-١٠١ سابق، مرجع، فناراȅ خرون،وآ مكاري أنبا : راجع كحفصيل،ا منلمزيد  ١٩
  .line 12 ,(ؑر) line 21–page 203 ,(؏ر) Borgia 109104, f. 5v, page 202 في بيتا الألفا هذه تقع ٢٠
  :)تعديله بعد اجص (بانتظام يحدث لا وهذا ،الرابع الربع بعد مرة لأول المرد مع نتقابل ٢١

ἄχραντε παρθένε καὶ μῆτερ τοῦ σωτῆρος,  βολῇ καὶ γνώμῃ τοῦ Πατρὸς ἐπίστευσας, 

γέγωνας νύμφη ἀνύμφευτε, δεξαμένη τὴν φωνὴν τοῦ ἀρχαγγέλου τὸ χαῖρε κεχαριτωμένη. 
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٩٥  

 هذه تأŘ كما المجيد، الميلاد عيد من الأول اǾوم وهو ،٢٢)كيهك ٢٨( يوم
 الخاص ،٢٣باريسبالمكتبة الوطنية ب ،قبطي ٦٨ مخطوط في ًأيضا القطعة

  :اجص وسنقارن ،٢٤شنوده الأنبا برية بعيد بالاحتفال
 ⲛⲭⲟⲓⲁⲕ ؛ءⲉϫⲛ ϯⲣⲏⲛⲏ ⲛⲥⲟⲩ  كيهك ٢٨ في السلامة لب

 أقƆ من الكائنين الأمم كل يا هذا اسمعوا
 .المسكونة قƆأ إلى السماء

Ⲥⲱⲧⲙ ⲉⲛⲁⲓ ⲛ̄ϩⲉⲑⲛⲟⲥ ⲧⲏⲣⲟⲩ ⲛⲉⲧϣⲟⲟⲡ 
ϫⲓⲛ ⲁⲣⲏϫⲥ ⲛ̄ⲧⲡⲉ ϣⲁ ⲁⲣⲏϫⲥ ̄25 
ⲛ̄ⲧⲟⲓⲕⲟⲩⲙⲉⲛⲏ  

 لثين ظهرت التي الكرامة )هو (عظيم، سٌر
 .كرامته يروا ولم اكدء منذ تألموا

ⲡⲉⲓⲛⲟϭ ⲙⲙⲩⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ ⲡⲉⲓⲧⲁⲓⲟ 
ⲛⲧⲁϥⲟⲩⲱⲛϩ ⲉⲃⲟⲗ ⲛ̄ⲧⲁⲩϩⲓⲥⲉ ϫⲓⲛ 
ⲛ̄ϣⲟⲣⲡ ⲙ̄ⲡⲟⲩⲉϣⲑⲉⲱⲣⲉⲓ ⲙ̄ⲡⲉϥⲧⲁⲓⲟ  

 ورأوا ٢٦اجور لهم أشرق الظلمة في الجالسون
 .كرامته

ⲛⲉⲧϩⲙⲟⲟⲥ ϩⲙ̄ ⲡⲕⲁⲕⲉ ⲁⲡⲟⲩⲟⲉⲓⲛ ϣⲁ 
ⲛⲁⲩ ⲁⲩⲑⲉⲱⲣⲉⲓ ⲙⲡϥ̄ⲧⲁⲓⲟ  

 يخاف رؤية رأى إذا الأرض لب ٍإنسان ُّكل
 .الليل هزيع في أنها أجل من منها

ⲣⲱⲙⲉ ⲛⲓⲙ ⲉϥϩⲓϫⲙ ⲡⲕⲁϩ ⲉϥϣⲁⲛⲛⲁⲩ 
ⲉⲩϩⲟⲣⲟⲙⲁ.ϣⲁϥⲣϩⲟⲧⲉ ϩⲁⲧⲉϥϩⲓⲏ̄ ⲉⲧⲃⲉ 
ⲛⲁ ⲛⲟⲩⲉⲣϣⲉ ⲛ̄ⲧⲉⲩϣⲏ.  

 اإǾه دخل التي) مريم (القديسة العذراء
 .اكتة يخيفها لم غبريال

ⲧⲉⲓⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ27 ⲛⲧⲁⲅⲁⲃⲣⲓⲏⲗ 
ⲃⲱⲕ ϣⲁⲣⲟⲥ ⲙⲡⲉϥϯϩⲟⲧⲉ ⲛⲁⲥ ⲉⲡⲧⲏⲣϥ. 

                                                 
 line 22 ,(ؓر) line 14–page 204 ,(ؑر) Borgia 109104, f. 5v, page 203 في القطعة هذه تقع ٢٢
 تأŘ وبعده ،للميلاد مختلفة ألحان وسط يأŘ و(ؓح-ؑح) BnF, copte 68, fol. 48v–50r صفحات أربع بين اللحن قعي ٢٣

 .ًمباشرة القداس بدء قبل وذلك ،والختام تقديسات اكخلاثة وبعدها ،باǾونانية لائكةالم تسبحة
  :راجع الاحتفال هذا في الهامة اكحفاصيل وبعض المخطوط هذا حول للمزيد ٢٤

H. Quecke, Untersuchungen zum koptischen Studengebet (Publications de l’Institut 

orientaliste de Louvain 3. Louvain: Universite´ catholique de Louvain, Institut orientaliste, 

1970) 488–505; H. Quecke, Zukunftschauen der Erforschung der koptischen Liturgie, in: R. 

Wilson (ed.), The Future of Coptic Studie, Leiden: Brill, 1978, 164–96, esp. 191–2; J. 

Timbie, The Relics of Apa Shenoute and the Use of thalassa in BN Copte 68. In: Studies in 

the Christian East in memory of Mirrit Boutros Ghali. Washington 1995, 89–93; J. Timbie, 

Once More into the Desert of Apa Shenoute. Further Thoughts on BN 68. In: Christianity 

and  Monasticism in  Upper Egypt. Volume 1: Akhmim and Sohag, 169-78; J. Timbe, A 

Liturgical Procession in the Desert of Apa Shenoute. in: Pilgrimage and Holy Space in Late 

Antique Egypt. leiden 1998, 415-441; S. .Davis, Coptic Christology in Practice. Oxford 

2008, 114-125. 
 .بالألب كما المؤنث في يأŘ أن المفترض من ولكن المرتين، كلا في ⲁⲣⲏϫϥ المذكر بصيغة الضمير يستبدل ٦٨ مخطوط ٢٥
 .١٠ : ١٠٦ مز ٢٦
 .‘مريم ’ⲙⲁⲣⲓⲁⲙ كلمة هنا يضيف ٦٨ طوطمخ ٢٧
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٩٦  

 كما’’: قائلة فاعترفت البشارة، لها أعطى
ُّالرب يريد  .٢٨‘‘كإرادته) لي (فليصر َّ

Ⲁϥϯⲛⲁⲥ ⲙ̄ⲡϣⲙⲛⲟⲩⲃⲉ ⲁⲥϩⲟⲙⲟⲗⲟⲅⲉⲓ 
ⲉⲥϫⲱ ⲙ̄ⲙⲟⲥ ϫⲉ ⲛ̄ⲑⲉ ⲉⲧⲉⲣⲉ ⲡϫⲟⲉⲓⲥ 
ⲟⲩⲁϣⲥ ⲙⲁⲣⲉⲥϣⲱⲡⲉ29 ⲕⲁⲧⲁ 
ⲡⲉϥⲟⲩⲱϣ.30 

 قد ،مريم يا تخافي لا’’: الملاك معها تكلم
ُّالرب نعمة، ِوجدت  .‘‘ِمعك َّ

ⲁⲡⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ ϣⲁϫⲉ ⲛⲙⲙⲁⲥ ϫⲉ 
ⲙ̄ⲡⲣⲣϩⲟⲧⲉ ⲙⲁⲣⲓⲁ ⲁⲣϭⲓⲛⲉ ⲅⲁⲣ ⲛ̄ⲟⲩϩⲙⲟⲧ 
ⲡϫⲟⲉⲓⲥ ⲛⲙⲙⲉ 

ِتدعي ًابنا، وتتين ستحبلين  ٣١اسمه َ
 ولا ،٣٢“معنا االله” هو اȆي ،عمانوئيل

 .٣٣لملكه انقضاء

ⲧⲉⲛⲱ ⲛ̄ⲧⲉϫⲡⲟ ⲛⲟⲩϣⲏⲣⲉ ⲉⲧⲉⲙⲟⲩⲧⲉ 
ⲉⲡⲉϥⲣⲁⲛ ϫⲉ ⲙⲙⲁⲛⲟⲩⲏⲗ ⲉⲧⲉ ⲡⲁⲓ̈ ⲡⲉ 
ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ⲛⲙⲙⲁⲛ ⲙⲛ ϩⲁⲏ̄34 ϩⲛ 
ⲧⲉϥⲙⲛⲧⲉⲣⲟ. 

 هذا لي يكون كيف’’: العذراء معه فتكلمت
 ٣٥‘‘؟ًمطلقا ًرجلا أعرف لم ناأو

ⲁⲧⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ ϣⲁϫⲉ ⲛⲙⲙⲁϥ ϫⲉ ⲡⲱⲥ 
ⲡⲁⲓ ⲛⲁϣⲱⲡⲉ ⲙⲙⲟⲓ̈ ⲙ̄ⲡⲉⲓⲥⲟⲩⲛ̄ ϩⲟⲟⲩⲧ 
ⲉⲛⲉϩ. 

 هذه بكرامة تكلم ،المسيح بوأ ،داود
 من بكرامات تكلموا’’: ًقائلا ءالعذرا
 .٣٦‘‘إلهنا مدينة يا أجلك

ⲁⲇⲁⲩⲉⲓⲇ ⲡⲉⲓⲱⲧ ⲙ ̄ⲡⲉⲭⲥ� ϣⲁϫⲉ 
ⲉⲡⲧⲁⲓⲟ ⲛ̄ⲧⲉⲓⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ ϫⲉ ⲁⲩϫⲱ 
ⲛϩⲉⲛⲧⲁⲓ̈ⲟ ⲉⲧⲃⲏⲏⲧⲉ37 ⲧⲡⲟⲗⲓⲥ 
ⲙ̄ⲡⲉⲛⲛⲟⲩⲧⲉ 

 لب وسلمت اكحل إلى مريم مضت
 من العدل اكحقيا، والحق الرحمة .Ǿ٣٨صاباتأ

 .٣٩لعَّاط السماء

ⲁⲙⲁⲣⲓⲁ ⲃⲱⲕ ⲉ̄ⲧⲟⲣⲓⲛⲏ. ⲁⲥⲁⲥⲡⲁⲍⲉ 
ⲛⲉⲗⲓⲥⲁⲃⲉⲧ ⲁⲡⲛⲁ ⲙⲛ ⲧⲙⲉ ⲧⲱⲙⲛ ̄ⲧ 
ⲉⲛⲉⲩⲉⲣⲏⲩ ⲁⲧⲇⲓⲕⲁⲓ ̈ⲟⲥⲏⲛⲏ ϭⲱϣⲧ ⲉⲃⲟⲗ 
ϩⲛ ⲧⲡⲉ.40 

 إǾه استودعت من يا يوسف، يا ،إǾنا تعال
 مريم منذ أن أخذت بالسر كحعلمنا العذراء،

ⲁⲙⲟⲩ ϣⲁⲣⲟⲛ ⲱ ⲓ̈ⲱⲥⲏⲫ ⲡⲉⲛⲧⲁⲩϭⲁⲗⲉ 
ⲧⲡⲁⲑⲉⲛⲟⲥ ⲉⲣⲟϥ ⲧⲥⲁⲃⲟⲛ ⲉⲡⲙⲩⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ 
ϫⲛ ⲅϫⲓ ⲙⲙⲁⲣⲓⲁ ⲉⲃⲏⲑⲗⲉⲉⲙ41 

                                                 
 .٣٨ : ١ لو ٢٨
 ‘ لي ’ⲛⲁⲓ كلمة هنا يضيف ٦٨ مخطوط ٢٩
 ‘كقولك ’ⲡⲉⲕϣⲁϫⲉ : ٦٨ مخطوط ٣٠
 .٣٢ – ٣١ : ١ لو ٣١
 .٢٣ : ١ مت ٣٢
 .٣٣ : ١ لو ٣٣
 .‘ستكون ’ⲛⲁϣⲱⲡⲉ هنا يضيف ٦٨ مخطوط ٣٤
 .الصعيدية من أكثر ةاكحيري الترجمة إلى يميل الآية هذه من الأول الجزء ؛٣٤ : ١ لو ٣٥
 .٣: ٨٦ مز ٣٦
 .‘يا ’ⲱ هنا يضيف: ٦٨ مخطوط ٣٧
 .٣٩ : ١ لو ٣٨
 .١٢ - ١١ : ٨٤ مز ٣٩
 والسلام العدل’ ⲁⲧⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥⲩⲛⲏ ⲙͩ ϯⲣⲏⲛⲏ ϯⲡⲉⲓⲣⲉ ͩⲛⲉⲩⲉⲣⲏⲩ أخرى بعبارة العبارة هذه يستبدل ٦٨ مخطوط ٤٠

 .)١٢ – ١١ : ٨٤ مز (المزمور نفس من الجملتين من وكل‘ تلاثما
 ًبعارُ Ǿصبحا الربعين يختصر حيث ،يليه اȆي الربع من الأول والجزء الربع هذا من اكخاŚ الجزء عنه يغيب ٦٨ مخطوط ٤١
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٩٧  

 .لحم كيت

 اȆي لأن السر، بتفسير لأخبركم اسمعوا: قال
 ألزمني اȆي هو مريم بطن في

ⲥⲱⲧⲙ ⲡⲉϫⲁϥ ⲧⲁⲧⲁⲙⲱⲧⲛ ⲙⲡⲃⲱⲗ 
ⲙⲡⲙⲏⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ ϫⲉ ⲡⲉⲧϩⲛ ⲧⲉⲕⲁⲗⲁϩⲏ 
ⲙⲙⲁⲣⲓⲁ ⲛⲧⲟϥ ⲡⲉⲧⲁⲛⲁⲅⲕⲁⲍⲉ ⲙⲙⲟⲓ42 

 ،اجبي كقول ،‘‘لحم بيت إلى امض مُق’’: ًقائلا
 . ٤٣ٌمدبر منها يخرج لأنه

Ϫⲉ ⲧⲱⲟⲩⲛ ϥⲓⲧ ⲉⲃⲏⲑⲗⲉⲉⲙ ⲕⲁ{ⲕ̈}ⲧⲁ 
ⲡϣⲁϫⲉ ⲙⲡⲉⲡⲣⲟⲫⲏⲧⲏⲥ ϫⲉ ϥⲛⲁⲉⲓ ⲉⲃⲟⲗ 
ⲛϩⲏⲧⲥ ⲛϭⲓ ⲟⲩϩⲩⲕⲟⲩⲙⲉⲛⲟⲥ44 

 فرحت، السموات مخلصنا، وȅت مريم
 κατήγορος المشتكون و تهللت، والأرض

 .خزوا

ⲁⲙⲁⲣⲓⲁ ⲙⲓⲥⲉ ⲙⲡⲉⲛⲥⲱⲧⲏⲣ ⲁⲙⲡⲏⲩⲉ 
ⲟⲩⲛⲟϥ ⲁⲡⲕⲁϩ ⲧⲉⲗⲏⲗ ⲁⲡⲕⲁⲧⲏⲕⲟⲣⲟⲥ 
ϫⲓϣⲓⲡⲉ {ⲁⲥⲓ}45 

 والحيوانات مذود، في ووضعته خرق، في لفته
 .المسكن في مكان ليس هلأن سترته،

ⲁⲥϭⲟⲟⲗⲉⲉϥ ϩⲉⲛⲧⲟⲉⲓⲥ ⲁⲥⲕⲱ ⲙⲙⲟϥ ϩⲛ 
ⲟⲩⲟⲙϥ. ⲁϩⲉⲛⲍⲱⲟⲛ ϩⲱⲃⲥ ⲙⲙⲟϥ ϫⲉ ⲙⲛ 
ⲙⲁ ϩⲙ̄ ⲡⲙⲁ ⲛϭⲟⲓⲗⲉ 

 إلهنا قدوس’’: ًقائلا ًصارخا السيرافيم صوت
 مات اȆي المائت، غير القوي قدوس قدوس،

 اȆي يموت، لا اȆي قدوس العالم، عن
 قام واȆي عنا، لبصُ واȆي أجلنا من تجسد

 .‘‘ارحمنا الأموات، من

ⲧⲉⲫⲱⲛⲏ ⲛⲛⲥⲉⲣⲁⲫⲓⲛ ⲉⲩⲱϣ ⲉⲃⲟⲗ 
ⲉⲩϫⲱ ⲙⲙⲟⲥ46 ϫⲉ ⲁⲅⲓⲟⲥ ⲡⲉⲛⲟⲩⲧⲉ 
ⲟⲩⲁⲁⲃ47 ⲁⲅⲓⲟⲥ ⲉⲓⲥⲭⲩⲣⲟⲥ ⲡⲁⲧⲙⲟⲩ 
ⲁϥⲙⲟⲩ ϩⲁ ⲡⲕⲟⲥⲙⲟⲥ48 ⲁⲅⲓⲟⲥ ⲁⲑⲁⲛⲁⲧⲟⲥ 
ⲱ ⲥⲁⲣⲕⲱⲑⲏⲥ ⲧⲉⲓ ⲉⲙⲁⲥ ⲟ̄ⲥⳁⲟⲑⲉⲓⲥ ⲧⲉⲓ 
ⲉⲙⲁⲥ ⲟ ⲁⲛⲁⲥⲧⲁⲥ ⲉⲕ ⲛⲉⲕⲣⲱⲛ 
49ⲉⲗⲉⲩⲥⲟⲛ ⲩⲙⲁⲥ 

  تعليقات
 ،)الخروج أثناء (السلامة لب ٌلحن، هعنوان من يظهر كما ،السابق اللحن

 بين يمزج ،المعتاد عن متطور جديد بأسلوباكخلاثة  قديساتاكحب وينتهي
 محل لجَُم إحلال يمكن نهحŠ إ المرونة من يحملو ،والقبطية اǾونانية

 قطع من ٍّأي مع ًّحرفيا ًاتفاقا الكبيرة القطعة هذه تتفق ولا .أخرى

                                                 
 .ًواحدا

 . ⲙⲙⲟϥالغائب بصيغة الضمير فيه يأŘ: ٦٨ مخطوط ٤٢
 .٦ : ٢ مت ٤٣
 .‘إسرائيل شعبي يرعى اȆي هذا’أ؛؟ح ⲡⲁⲓ ⲉⲧⲛⲁⲙⲟⲟⲛⲉ ⲙⲡⲁⲗⲁⲟⲥ  جملة هنا يضيف ٦٨ مخطوط ٤٤
 .‘عمانوئيل ȅوُ لأنه’ϫⲉ ⲁⲩϫⲡⲟ Ȉⲙⲁⲛⲟⲩⲏⲗ  جملة هنا يضيف ٦٨ مخطوط ٤٥
 .اًّلغوي أدق وهذا ،الصوت لب تعود حيث  ⲉⲥⲱϣ … ⲉⲥϫⲱالمؤنث صيغة في الضمائر فيه تأŘ ٦٨ مخطوط ٤٦
  .ر؝ⲁⲅⲓⲟⲥ ⲟ هنا يضيف ٦٨ مخطوط ٤٧
 .‘رأوه المريي غير’ ⲡⲓⲁⲧⲛⲁⲩ Ǹⲣⲟϥ ⲁⲩⲛⲁⲩ Ǹⲣⲟϥ: وهي أخرى بعبارة العبارة هذه يستبدل ٦٨ مخطوط ٤٨
 .‘العذراء من وȅ اȆي ’ⲟ Ǹⲕ ⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲩ ⲅⲉⲛⲛⲏⲑⲓⲥ: وهي واحدة بعبارة العبارتين هاتين يستبدل ٦٨ مخطوط ٤٩
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٩٨  

ِّمتفرقة جَُمل إيجاد يمكننا نولك ،M575 الأنتيفوناريون  قطع في منها ُ
 أغلب في بعينها لجَُم تكرار القبطي المرتل اعتاد فقد فيه، جاءت مختلفة

 جاء‘‘ . . . لي يكون كيف معه فتكلمت ’’يبدأ اȆي الربع مثل وذلك التراتيل؛
 يةنها في‘‘ . . . المسيح أبو داود ’’الربعو الأنيفوناريون، من) ١٨٣ (القطعة في

 في‘‘ . . . اكحل إلى مضت مريم ’’والربع الأنتيفوناريون، من) ٢١٠ (القطعة
  .وهكذا. الأنتيفوناريون من) ١٩٥( القطعة

  ٥٠المذبح إلى لتخول قطع ج/١
ⲡⲛⲁⲩ ⲛⲥⲩⲛⲁⲅⲉ ⲉⲕϣⲁⲛⲁ ⲧⲥⲟⲟⲩϩⲥ […]ڪ ⲉⲕⲯⲁⲗⲗⲉⲓ ⲧⲁⲟⲩ ⲛⲁⲓ 
ⲉⲕⲃⲏⲕ ⲉϩⲟⲩⲛ ⲉⲡⲉⲑⲩⲥⲓⲁⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ⳼ 
Ⲁⲛⲩⲙⲛⲟⲩⲙⲉⲛ ⲥⲁⲓ ؕع ⲟⲑر ⲩⲙⲱⲛ ⲟⲧⲟⲓ ⲕⲁⲧⲁⲝⲓⲱⲥⲟⲛ ⲇⲓⲉⲙⲁⲥ 
ⲙⲉⲧⲁⲥⲭⲏⲛ. ⲧⲟⲩ ⲥⲱⲙⲁⲧⲟⲥ ⲕⲁⲓ ⲁⲓⲙⲁⲧⲟⲥ ⲟⲓⲥ ⲁⲫⲉⲥⲓⲛ ⲁⲙⲁⲣⲧⲓⲱⲛ 
ⲕⲁⲓ ⲟⲓⲥ ⲱⲏⲛ ⲁⲓⲱⲛⲓⲟⲛ ⲁⲕⲁⲧⲁⲕⲣⲏⲧⲟⲥ ⲩⲙⲁⲥ ⲫⲓⲗⲁⲕⲑⲏ ⲗⲁⲝⲟⲛ 
ⲇⲉⲱⲙⲁⲓⲑⲁ ⲱⲥ ⲁⲕⲁⲑⲟⲥ ⲕⲁⲓ ⲫⲓⲗⲁⲛⲑⲣⲱⲡⲉ: 
ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ ⲓⲥ ̄ ⲡⲉعⲥ 
ⲡⲉⲛⲧⲁϥⲓ ⲡⲛⲟⲃⲉ ⲙ ̄ⲡⲉⲓⲕⲟⲥⲙⲟⲥ ⲟⲡⲛ ϩⲱⲱⲛ  
ⲡⲙⲟⲩⲣ ⲛر؟ ⲡⲉعⲥ ⲡⲉⲧⲛⲁϥⲓ ⲡⲛⲟⲃⲉ ⲙ ̄ⲡⲉⲓⲕⲟⲥⲙⲟⲥ.51 
Ⲭ̣ⲉ ⲱ ⲉⲣⲱⲛ ⲧⲏⲛ ⲁⲙⲁⲣⲇⲓⲟⲛ ⲧⲟⲩ ⲕⲟⲥⲙⲟⲩ ⲧⲓⲥ ⲉⲩ ̣ 
[2+]ⲥ̣ⲧⲟⲩⲥ ⲩⲙⲁⲥ ⲥⲓⲛⲁⲣⲑⲓⲙⲏ ⲧⲟⲩ ⲡⲟⲓⲉⲓⲥⲁⲓ ⲏⲙⲁⲥ 
[4+]ⲛ̣ⲫⲱⲃⲉⲣⲁ ⲡⲁⲣⲣⲟⲩⲥⲓⲁⲛ ⲁⲕⲟⲩⲥⲱⲙⲉⲛ 
[8+]ⲁⲗⲗⲁ ⲝⲓⲟⲥⲟⲛ ⲏⲙⲁⲥ ⲉⲓⲥ ⲉⲩⲥⲫⲗⲁⲅⲛⲟⲛ 
[8+] ⲗ̣ⲗⲓⲁⲥ. ⲉⲁⲅⲟⲩⲉⲇⲉ. ⲇⲉⲩⲇⲉ ⲉⲓ ⲉⲩⲗⲟⲅ 
[9+]ⲙⲟⲩ 

  تعليقات

 مورجان شذرة في باكحفصل لقطعتينا هاتين عن الحديثيتم س
M664B(I0) ،٦ – ٤( الفقرات القادمة(.  

                                                 
50 page 204 (ؓر), lines 23-39 Borgia 109104, f. 5v 
 خطية حامل المسيح يسوع) بلحن (تُثب ’’َيعني والعنوان٣٩ – ٣٣ الأسطر ويحتل مختلف وبخط سريع بشكل الجزء هذا بتِكُ 51

 .بالقبطية يسبقه اȆي‘‘ العالم
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٩٩  

  M664B(I0) مورجان شذرة: ًثانيا
 ويصفها ؏؟ر / ؍؟ر اًقديم اًّقبطي اًترقيم تحمل) وظهر وجه (وحيدة ورقة هي
 وأن والقبطية، باǾونانية الميلاد قداس من شذرة أنها Depuydt كتالوج

 يذكر ذلك بخلاف إنما اكحفاصيل، من ًكثيرا عنها يورد ولا ،اًّجزئي تالف اجص
 لحساب الشذرة هذه شراء تم وقد .نسطور توبيخ عن وأنها الوقة مقاسات

  .م١٩١٢ فبراير في مورجان مكتبة

 روابط لها أن كما السابق، بورجيا بمخطوط قوية علاقة الشذرة ولهذه
 اًتطابق الشذرة هذه تحمل حيث ،M575 الصعيدي بالأنتيفوناريون قوية

 نهاإ بل فحسب هذا وليس الأنيفوناريون؛ في وردت التي القطع كعض
ِّتكمل  هنا وسنورد .القطع بعض ترتيل موعد حول اجاقصة الصورة من ًجزءا ُ

 لب ًبناء منفصلة فقرات إلى َّاجص َّقسمنا وقد .٥٢كتالوجال أوردها كما نصها
 التي القديمة المصادر من غيره أو M575 الأنتيفوناريون بمخطوط مقارنته
  .سيتضح كما شذرات صورة في إǾنا وصلت

1 (Recto) ϫⲱ ⲛⲧⲉϥⲇⲓⲕⲁⲓⲟⲥⲩⲛⲏ ⲁⲛⲗⲁⲟⲥ 
ⲛⲁⲩ ⲉⲡⲉϥⲉⲟⲟⲩ ⲟⲩⲛ ϩⲉⲛϣⲱⲥ ⲉⲩⲧⲉⲗⲏⲗ 
ⲛⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ ⲉⲩⲧⲁϣⲉ ⲟⲉⲓϣ ⲟⲩⲙⲏⲏϣⲉ 
ⲛⲧⲉⲥⲧⲣⲁⲧⲓⲁ ⲛⲧⲡⲉ ⲉⲩⲱϣ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲛ 
ⲟⲩⲧⲉⲗⲏⲗ ϫⲉ ⲡⲉⲟⲟⲩ ⲙⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ϩⲛ 
ⲛⲉⲧϫⲟⲥⲉ ⲧⲉϥⲉⲓⲣⲏⲛⲏ ϩⲓϫⲙ ⲡⲕⲁϩ ϩⲛ 
ⲛⲣⲱⲙⲉ ⲙⲡⲉϥⲟⲩⲱϣ ϫⲉ ⲁϥⲉⲓ ⲁϥⲥⲱⲧⲉ 
ⲙⲙⲟⲛ. ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲁⲓ ⲧⲛⲭⲟⲣⲉⲩⲉ ⲙⲛ ⲛⲓⲧⲁⲅⲙⲁ 
ⲛⲧⲉ ⲡϫⲓⲥⲉ ϫⲉ ⲡⲉⲛⲧⲁⲩϫⲡⲟϥ ϩⲛ ⲃⲏⲑⲗⲉⲉⲙ 
ⲙⲁⲧⲟⲩϫⲟⲛ ⲛⲅⲛⲁ ⲛⲁⲛ  
                    ⲕⲁⲓ ⲛⲩⲛ  

 مجده، الشعوب رأت لعدȄ، دواِنشأ
 كارزين، وملائكة مهللين، رخة

 يصرخون العظيمة السموات جيوش
 الأخلي في الله دالمج ’’:قائلين بتهليل
 رادتهإ البشر وș الأرض لب وسلامه

 أجل من .َّوخلصنا أő لأنه، )مسرته(
 :قائلين ُالعلا طغمات مع نرقص هذا

 خلصنا ،لحم بيت في ȅوُ من يا
 الآن وارحمنا،

2 ⲙⲡⲏⲩⲉ ⲟⲩⲛⲟϥ ⲁⲡⲕⲁϩ ⲧⲉⲗⲏⲗ ϫⲉ ⲁⲩϫⲡⲟ 
ⲛⲙⲙⲁⲛⲟⲩⲏⲗ ⲁⲧⲉⲥⲧⲣⲁⲧⲓⲁ ⲉⲧϩⲙ ⲡϫⲓⲥⲉ 
ϩⲩⲙⲛⲉⲩⲉ ⲉⲣⲟϥ ⲉⲩϫⲱ ⲙⲙⲟⲥ ϫⲉ ⲡⲉⲟⲟⲩ 

 ،تهللت والأرض فرحت السموات
 في اȆي الجيش .عمانوئيل ȅوُ لأنه

                                                 
52 L. Depuydt, Catalogue of Coptic Manuscripts in the Pierpont Morgan Library. Leuven 

1993, No.57, 105–106. 
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١٠٠  

ⲙⲡⲛⲟⲩⲧⲉ ϩⲛ ⲛⲉⲧϫⲟⲥⲉ ⲧⲉϥⲉⲓⲣⲏⲛⲏ ϩⲓϫⲙ 
ⲡⲕⲁϩ ϩⲛ ⲛⲣⲱⲙⲉ ⲙⲡⲉϥⲟⲩⲱϣ ϫⲉ ⲁϥⲉⲓ 
ⲁϥⲥⲱⲧⲉ ⲛⲧⲉϥϩⲓⲕⲱⲛ   

 في الله المجد’’ : ًقائلا Ȅ ينشد الأخلي
 وș الأرض لب وسلامه خليالأ

 وخلص أő لأنه ،مسرته البشر
 .صورته

3 ⲉϥⲧⲱⲛ ⲛⲉⲥⲧⲟⲣⲓⲟⲥ ⲧⲉⲛⲟⲩ ⲙⲁⲣⲉϥⲉⲓ ⲛϥϫⲓ 
ϣⲓⲡⲉ ⲙⲡⲟⲟⲩ ⲉϥⲛⲁⲩ ⲉⲡⲙⲉⲣⲓⲧ ⲙⲡⲓⲱⲧ 
ⲉϥϩⲙ ⲡϩⲁⲙⲏⲣ ⲙⲙⲁⲣⲓⲁ ⲡⲉⲧϩⲓϫⲛ 
ⲛⲉⲓⲭⲁⲓⲣⲟⲩⲃⲓⲛ ⲁϥⲉⲓ ⲉⲡⲉⲥⲏⲧ ϣⲁⲣⲟⲛ ⲉⲧⲃⲉ 
ⲛⲉϥⲙⲛⲧϣⲁⲛϩⲧⲏϥ ϣⲁⲛⲧⲉϥⲥⲟⲧⲛ ϩⲛ 
ⲛⲉⲛⲛⲟⲃⲉ. 

 ِفليأت ؟الآن نسطوريوس أين
 حجر في بالآ حبيب ًناظرا ،Ǿخزى

 ناإǾ نزل الشيروبيم لب اȆي .مريم
 من يخلصنا حŠ رأفاته أجل من

 .خطايانا
4 ⲛⲁⲓ ⲛⲉ ϣⲁⲕⲧⲁⲩⲟⲟⲩ ⲉⲩϣⲁⲛⲟⲩⲱ 

ⲉⲩ[ⲯ]ⲁⲗⲗⲉⲓ ⲉⲕⲃⲏⲕ ⲉϩⲟⲩⲛ 
ⲉⲡⲉⲑⲩⲥⲓⲁⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ 
ⲁⲛⲩⲙⲛⲟⲩⲙⲛ ⲥⲉ ⲑⲥ ⲏⲙⲱⲛ ⲟⲧⲓ 
ⲕⲁⲧⲁⲝⲓⲱⲥⲁⲛ ⲧⲓ ⲏⲙⲁⲥ ⲙⲉⲧⲁⲥⲭⲏⲛ ⲧⲟⲩ 
ⲥⲱⲙⲁⲧⲟⲥ ⲕⲁⲓ ⲁⲓⲙⲁⲧⲟⲥ ⲉⲓⲥ ⲁⲫⲉⲥⲓⲛ 
ⲁⲙⲁⲣⲧⲓⲟⲛ ⲕⲁⲓ ⲉⲓ ⲍⲱⲏⲛ ⲁⲓⲱⲛⲓⲟⲛ 
ⲁⲕⲁⲧⲁⲕⲣⲏⲧⲟⲥ ⲏⲙⲁⲥ ⲫⲩⲗⲁⲕ̣ⲑ̣ⲛ̣ ⲗⲁⲝⲟⲛ 
ⲇⲉⲟⲙⲉⲑⲁ ⲱⲥ ⲁⲕⲁⲑⲱⲥ ⲕⲁⲓ ⲫⲓⲗⲁⲛⲑⲣⲱⲡⲉ 

 ًداخلا يرتلون ما إذا تقولها التي هذه
  المذبح إلى

 لأنك ،إلهنا) المسيح (أيها ،لك نرتل
 في نشترك أن مستحقين جعلتنا
 ولحياة الخطايا فرةغلم ودمك جسدك

 دانين،مُ غير تحفظنا أن نسأل .أبدية
  .البشر ومحب كصالح

 
5 (Verso) ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ 

ⲁⲗⲗⲏⲗⲟⲩⲓⲁ ر؟ ⲡⲉرع ⲡⲉⲧⲛⲁϥⲓ ⲡⲛⲟⲃⲉ 
ⲙⲡⲉⲓⲕⲟⲥⲙⲟⲥ ⲟⲡⲛ ϩⲱⲱⲛ ⲙⲛ 
ⲛⲉⲕⲡⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲛⲁⲓ ⲉⲧⲥⲁ ⲟⲩⲛⲁⲙ ⲙⲙⲟⲕ 
ⲉⲕϣⲁⲛⲉⲓ ϩⲛ ⲧⲉⲕⲙⲉϩⲥⲛⲧⲉ ⲙⲡⲁⲣⲣⲟⲩⲥⲓⲁ 
ⲉⲧⲟ ⲛϩⲟⲧⲉ ⲙⲡⲣⲧⲣⲉⲛⲥⲱⲧⲙ ϩⲛ ⲟⲩⲥⲧⲱⲧ 
ϫⲉ ⲛϯⲥⲟⲟⲩⲛ ⲙⲙⲱⲧⲛ ⲁⲛ ⲁⲗⲗⲁ 
ⲙⲁⲣⲛⲙⲡϣⲁ ⲛⲥⲱⲧⲙ ⲉⲧⲉⲥⲙⲏ ⲉⲧⲙⲉϩ 
ⲛⲣⲁϣⲉ ⲛⲓⲙ ϩⲓ ⲛⲁ ϩⲓ ⲙⲛⲧϣⲉⲛⲉϩⲧⲏϥ 
ⲉⲥⲱϣ ⲉⲃⲟⲗ ⲉⲥϫⲱ ⲙⲙⲟⲥ ϫⲉ ⲁⲙⲏⲓⲧⲛ 
ϣⲁⲣⲟⲓ ⲛⲉⲧⲥⲙⲁⲙⲁⲁⲧ ⲛⲧⲉ ⲡⲁⲓⲱⲧ 
ⲛⲧⲉⲧⲛⲕⲗⲏⲣⲟⲛⲟⲙⲉⲓ ⲙⲡⲱⲛϩ ⲉⲧⲙⲏⲛ ⲉⲃⲟⲗ 
ϣⲁ ⲉⲛⲉϩ 

 حامل المسيح يسوع يا ،)٣( الليلويا
 ِّقديسيك مع احسبنا العالم، خطية
 مجيئك في أتيت إذا .يمينك عن اȆين
Śنسمع تجعلنا لا ،المخوف اكخا 
 ،“أعرفكم ُلست ننيإ” :برعدة
 الصوت نسمع أن قفلنستح لكن
 ورأفة ٍورحمة فرحٍ كل من المملوء
 مباركي يا َّإلى تعالوا’’: ًقائلا ًصارخا

ŗائمة الحياة لترثوا أȅالأبد إلى ا‘‘ 
6 ⲡⲉرع ⲡⲓⲗⲟⲅⲟⲥ ⲛⲧⲉⲡⲓⲱⲧ ⲡⲓⲙⲟⲛⲟⲅⲉⲛⲏⲥ 

ⲛϣⲏⲣⲉ ⲛⲧⲉ ⲡⲛⲟⲩⲧⲉ [ⲉ]ⲕⲉϯ ⲛⲁⲛ 
ⲛⲧⲉⲕⲉⲓⲣⲏⲛⲏ ⲧⲁⲓ ⲉⲧⲙⲉϩ ⲛⲣⲁϣⲉ ⲛⲓⲙ ⲕⲁⲧⲁ 
ⲑⲉ ⲛⲧⲁⲕⲧⲁⲁⲥ ⲛⲛⲉⲕϩⲁⲅⲓⲟⲥ ⲛⲁⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ 
ⲉⲕϫⲱ ⲙⲙⲟⲥ ⲛⲁⲩ ⲛⲧⲓϩⲉ ϫⲉ ⲧⲁⲉⲓⲣⲏⲛⲏ 
ⲛⲙⲙⲏⲧⲛ ⲁⲕϯ ⲛⲁⲩ ⲛⲧⲉⲕⲉⲓⲣⲏⲛⲏ 
ⲁⲕϫⲟⲟⲩⲥⲟⲩ ⲉⲃⲟⲗ ⲉⲡⲕⲟⲥⲙⲟⲥ ⲧⲏⲣϥ 
ⲉⲧⲁϣⲉⲟⲉⲓϣ ⲙⲙⲟⲕ ⲙⲛ ⲡⲉⲕⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲟⲛ 

 الوحيد الابن الآب، كلمة المسيح أيها
 من المملوء ،هذا سلامك عطناأ ،الله
 لرسلك أعطيته مثلما فرحٍ، كل

 سلامي’’ :هكذا لهم ًقائلا ،ِّالقديسين
 سلامك عطيتهمأ .‘‘معكم
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ⲛⲉⲛⲧⲁⲩⲡⲓⲥⲧⲉⲩⲉ ⲉⲣⲟⲕ ⲁⲕϯ ⲛⲁⲩ 
ⲙⲡⲃⲁⲡⲧⲓⲥⲙⲁ ⲉⲡⲣⲁⲛ ⲙⲡⲓⲱⲧ ⲙⲛ ⲡϣⲏⲣⲉ 
ⲙⲛ ⲡⲉⲡاⲁ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲁⲛⲟⲛ ϩⲱⲱⲛ 
ⲙⲁⲣⲛⲙⲡϣⲁ ⲛϫⲓ ⲉ[ⲃ]ⲟⲗ ϩⲛ 
ⲛⲉⲕⲙⲩⲥⲧⲏⲣⲓⲟⲛ ⲉⲧⲟⲩⲁⲁⲃ ⲉⲡⲕⲱ ⲉⲃⲟⲗ 
ⲛⲛⲉⲛⲛⲟⲃⲉ ⲉⲩⲉⲓⲣⲏⲛⲏ ⲙⲡⲉϥⲗⲁⲟⲥ 

 بك Ǿكرزوا العالم كل إلى وأرسلتهم
 يتهمعطأ بك، منواآ اȆين وبإنجيلك،

 والروح بنوالا الآب باسم المعمودية
 أن فلنستحق ًأيضا ونحن .القدس
 فرةغلم المقدسة أسرارك من نتناول

 .لشعبه ًسلاما الخطايا،
7 ⲕⲁⲗⲱⲥ ⲁⲕⲉⲓ ϣⲁⲣⲟⲛ ⲙⲡⲟⲟⲩ ⲱ 

ⲉⲙⲙⲁⲛⲟⲩⲏⲗ ⲡⲇⲏⲙⲓⲟⲩⲣⲅⲟⲥ ⲁⲕⲣⲉⲕⲧ ⲙ- 
 عمانوئيل يا ،اǾوم إǾنا أتيت ًحسنا
  الخالق

  تعليقات
 شبيهة قطع هي M664B(I0) مورجان شذرة في ترد التي القطع -١

 جاء حيث ،M575 الصعيدي الأنتيفوناريون مجت في الواردة القطع بأسلوب
 قطعة مثل ،ًّنصيا الأنتيفوناريون قطع مع تتطابق قطع الوحيدة الورقة هذه في

 من اكخاŚ نصفها يظهر بل ،بدايتها من تظهر لا والتي ترقيمنا بحسب) ١( رقم
 أنتيفوناريون خلال من عليها اكحعرف أمكنناو ،؍؟ر لصفحةا هذه بداية

ȟالأنتيفوناريون مخطوط من )١٥٠( رقم القطعة مع تتوافق حيث الحامو 
M575 بعبارة تبدأ والتي ⲃⲏⲑⲗⲉⲉⲙ ͩⲧⲉ ϯⲟⲩⲇⲁⲓⲁ’’ هودية لحم بيتǾ٥٣‘‘ا 

 ⲉⲧⲃⲉ ⲡⲁⲓ الأخيرة العبارة بينها من ،طفيفة اختلافات عدا فيما وذلك

ⲧⲛⲭⲟⲣⲉⲩⲉ ⲙⲛ ⲛⲓⲧⲁⲅⲙⲁ ⲛⲧⲉ ⲡϫⲓⲥⲉ ϫⲉ ⲡⲉⲛⲧⲁⲩϫⲡⲟϥ ϩⲛ 

ⲃⲏⲑⲗⲉⲉⲙ ⲙⲁⲧⲟⲩϫⲟⲛ ⲛⲅⲛⲁ ⲛⲁⲛ ًأبدا يرد لم الختام هذا أو العبارة وهذه 
 ،M636٥٤ بردية في ًأيضا القطعة هذ خلف يأت ولم ،الحاموȞ أنتيفوناريون في

 عنوانها يكون الأبيض اȅير من ترد أخرى ًألحانا ٍكبير ٍحد إلى يشبه ولكنه
َتختم ما ًوخدة ،الخروج أثناء ُتقالو‘‘ السلامة لب لحن’’  قديساتاكح من بجملة ُ

                                                 
 . ٢٦١ سابق، مرجع، اȅفنار وآخرون، مكاري أنبا ٥٣
 ويعمل ؛٨٦ – ٨٥ سابق، مرجع ،اȅفنار خرون،آو مكاري أنبا: راجع لأنتيفوناريونبا وعلاقتها ومحتوياتها البردية هذه حول ٥٤

 . لتراسات المسيحيةالإسكندرية مدرسةمؤسسة  تتبناه مشروع في دراستها لب ًحاǾا اكاحث



 )اŚالعدد اكخ . عاشرةالسنة ال(رية مدرسة الإسكند
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 كمااكخلاثة  قديساتاكح جملة يشابه ما أو ⲥⲱⲧⲙ ⲉⲛⲁⲓ قطعة مثل ،اكخلاثة
َفعرف كما ؛٥٥‘‘وارحمنا ِّخلصنا لحم، بيت في ȅوُ يامن ’’القطعة هذه في جاء ْ ُ 

 ُتقال والتي ، اكحيري الطقس في ُالمنتشرة الختام قوانين في ًأيضا Ȇلك اًشبيه
  .٥٦السنة بطول

 َيعني مما ⲕⲁⲓ ⲛⲩⲛ اكخالوثية المجدلة من اكخاŚ بالجزء القطعة هذه تنتهي
 .ⲇⲟⲝⲁ الأول الجزء تحمل سابقة قطعة هناك كانت باكحأكيد أنه

 مخطوط في حرș شبيه لها يوجد لاو مقتضبة) ٢ (رقم قطعة - ٢
 محتوى يقدم لا نفسه َّاجص أن إلا ا،ًّجد ةقديم أنها ويبدو .الأنتيفوناريون

  .الأنتيفوناريون جنبات بين ًفعلا الموجود عن المعنى َجديد

َّمجت من) ١٥٥ (رقم القطعة توافق ‘‘نسطوريوس أين’’) ٣ (رقمقطعة -٣ ُ 
 ًكثيرا سلوبهاأ يتكرر لا نسطور كحوبيخ قطعة وهي ،M575٥٧ الأنتيفوناريون

  .يالقبط الليتورŰ دبالأ في

 ،M664B(10) مورجان شذرة حسب) ٣ – ١( السابقة ةلاثالقطع اكخ أما
 البريطانية بالمكتبة Or.3580A(18) مخطوط في الترتيب بنفس ءتجا فقد

 قبطي ترقيم تحمل ورقة في وذلك الشذرة، هذه في دواجِوُ كما ًتماما بلندن،
 عبارة فهو انيةالبريط المكتبة مخطوط عنَّأما  .المخطوط ذلك من ٥٨؍أ - [أ]

 بشكل) صفحة ١٢ (مزدوجة ورقات ثلاث في متمثلة قليلة شذرات َّعدة عن

                                                 
 ϣⲛϩⲧⲏⲕ ⲛⲅⲛⲁ ⲛⲁⲛ أو بالألب جاء كما ‘وارحمنا خلصنا’ⲙⲁⲧⲟⲩϫⲟⲛ ⲛⲅⲛⲁ ⲛⲁⲛ  تكون أن إما اجهائية الأفعال ٥٥
 .ἐλέησον ἡμᾶς اǾوناŚ الأمر لفعل كترجمة مضاف مقابل وكلها‘ وارحمنا ترأف’

 ًأيضا وهي ،المختلفة اكيعة ترتيب مخطوطات في جاء ما بحسب الختام قوانين نهايات في الجمل هذه يعرف اكحيري الطقس ٥٦
 خلصنا ’ⲥⲱϯ Ȉⲙⲟⲛ ⲟⲩⲟϩ ⲛⲁⲓ ⲛⲁⲛ ًيباتقر الأفعال بنفس وتنتهي ،المعتاد السنوي الختام قانون مع الآن المستعملة

 .‘وارحمنا
  .Depuydt, Catalogue, 105, note 1: راجع ه،كتالوج من حاشية في Depuydt ذلك إلى شارأ وقد ٥٧
 مجت من) ١٥٠ (رقم القطعة أو M664B(10) مورجان شذرة من) ١ (رقم القطعة نهاية ُقرب عند من الصفحة هذه تبدأ ٥٨

M575 لاًقلي يختلف بهجاء: ⲛⲧⲁⲕⲙⲁ ⲛⲧⲉ ⲡϫⲓϫⲉ ⲡⲉⲛⲧⲁⲩϫⲟϥ ϩⲉⲛ ⲃⲉⲑⲗⲉⲉⲙ etc.. 
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ِّمتفرق َفعرف لا صغير حجم يذ كتاب من مسلسل وغير ُ ْ  أو عنوانه ُ
 من ،٥٩وتراتيل ًقطعا يحوي هولكن اȅقة، وجه لب هخسَْن زمن أو استخداماته

 كما ،M575٦٠ نتيفوناريونالأ في جاء ما مع المتشابهة القطع من مزيد بينها
 في تأت لم أخرى نصوص في الأبيض اȅير شذرات بعض مع يتشابه

 ربما لكن ،اȅقة وجه لب المخطوط هذا مصدر ُيعرف ولا .٦١الأنتيفوناريون
  .وأسيوط أخميم بين نطقةالم كان مصدره

 السابق بورجيا مخطوط في جاء ما مع يليها وما تتفق) ٤( رقم قطعة -٤
 ترجمة دون باǾونانية) ومورجان بورجيا(المخطوطين في القطعة هذه تأŘ .ذكره

 أثناء القطع هذه بإلقاء المرتل يوƄ قبطي ٍبعنوان ُتسبق ولكنها ،القبطية إلى
  :المخطوطين مقابلة مناجص  بناء إخدة ويمكننا .المذبح إلى اȅخول

ἀνυμνοῦμέν σε, Χριστὲ62 ὁ Θεὸς ἡμῶν, ὅτι κατηξίωσας63 
ἡμᾶς μετασχεῖν 
τοῦ σώματος ⲕαὶ αἵματος <σου>,εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν ⲕαὶ εἰς 
ζωὴν αἰώνιον ἀκατακρίτως64 ἡμᾶς φυλάξον, δεόμεθα, ὡς 

                                                 
   :راجع المذكور المخطوط من المتبقية الشذرات عن مُختصر وصف حول ٥٩

W. Crum, Catalogue of the Coptic Manuscripts in the British Museum. London 1905, No. 

161, 49. 
 البريطانية المكتبة طوطمخ من ؓء الصفحة في الأنتيفوناريون من )١٧٦ (رقم القطعة مثل ،القطع بعض لب اكحعرف أمكننا ٦٠

 - ؍إ الورقة في الترتيب، لب الأنتيفوناريون من) ٢٥(و) ٨٧ (القطعتين وكذلك‘‘ والعذراء للمسيح ’’عنوان تحت قطع ضمن

 .البريطانية المكتبة مخطوط من ؏إ
 ،الأبيض اȅير من صادرة أخرى شذرات مع القطع بعض في) ًحاǾا نيةالبريطا المكتبة (البريطاŚ المتحف مخطوط يتفق ٦١

 يوجد اللحن وهذا ،البريطانية المكتبة مخطوط في ؙا-[ؗا]ة الورق في ٌلحن جاء حيث ترتيلها بوقت ةمعنون أنها الحظ ولحسن
 ,(؝ح) Borgia 109 Cass. XXIV, fasc.105, f. 2r , pag.89: بورجيا مخطوط من كراسة في بالكامل مثيله

lines.3-24 تقول للمرتل ملحوظة تحت يقع ⲏ ⲛⲅⲧⲁⲩⲟ ⲡⲉⲓⲃⲱⲗ ⲛⲁⲥⲡⲁⲥⲙⲟⲥ’’ ُالمترجم الأسبسمس هذا تقول أو ‘‘
 أو هذا ترتيل في ًخيارا Ǿعطيه الأوȞ، الجملة إلا منه يكتب لم سبسمسالأ لب اكداية في يوناŚ لحن إلى يرشده بعدما وذلك
 .خرآ شهيد لأي يصلح ولكنه المذكورة، بوجيا شذرة في تادرس للقديس ًمخصصا جاء المترجم اللحن وهذا ذاك،

 .مورجان شذرة من وسقطت بورجيا مخطوط في إلا تأت لمχριστέ  كلمة ٦٢
 من نتج وهذا ⲕⲁⲧⲁⲝⲓⲟⲥⲁⲛ ًّجزئيا مختلفة بكتابة مورجان شذرة وκαταξίωσον ș أمر فعل بورجيا مخطوط في جاء ٦٣

 .اȅقيق غير الصوتي اجقل
 في صفة تكون أن الممكن ومن ἀκατακρίτως حال تكون أن الممكن فمن ،الكلمة لهذه اȅقيق الإعراب ُيعرف لا ٦٤

 .ἀκατακρίτⲟⲩς الجمع المفعول
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ἀγαθὸς ⲕαὶ φιλάνθρωπος. 

 أŲ يعقوب القديس قداس نهاية في ُتقال بترتيلة الشبه شديد واجص
 بواسطة μετάληψις اكحناول أثناء ،٦٥اكيزنطي الطقس حسب ِّالرب

 πλήρωσον τὸ στόμα مطلعها أخرى قطعة بعد ًمعا، والشعب الشمامسة

ἡμῶν’’ خول وبعدهما ٦٦‘‘فمنا املأȅالأخير ا.  

 خطية حامل المسيح يسوع يا الليلويا’’) ٦ (ورقم) ٥ (رقم قطعة -٥
َيعرف‘‘ العالم ْ  ختام’’ باسم المطبوعة الإبصلمودية كتاب خلال من اǾومان ُ

 القطعة هذه أن ويبدو ⲱ ⲡⲉⲛϭⲟⲓⲥ مختلفة بمقدمة ‘‘الواطس اتاكخيؤطوكي
 اȆكصولوجيات أو الواطس اكخيؤطوكيات سواء ،الواطس لكل ًختاما كانت

ْالمس المصطلحات لب ًكثيرا اكحعويل يجب لا أنه إلا ،٦٧الواطس  في خدمةَتُ
 أو المطبوعة الكتب طريق عن إǾنا وصلت التي ًوخصوصا ,اكحيري الطقس

Šعبر َّمرات عدة تغيرت حديثة ترتيبات لأنها ،المتأخرة المخطوطات ح 
 اكحيرية المخطوطات في القطعة هذه موضع فإن حال أية ولب .العصور
) اكخانية الشيرات (السبت لبش بعد تأŘ أن إما بالإبصلمودية، الخاصة
 بعد اجهاية في تأŘ أن وإما والخمسين، الصوم ذكصولوجيات وقبل ًمباشرة،

 كذكصولوجية تحسب بذلك وهي ،٦٨ًتحديدا والخمسين الصوم ذكصولوجيات
  .بعدهم أو قبلهم أتت سواء ،مهمثل

                                                 
 .Εὐχαριστοῦμέν σοι جاء حيث الأول الفعل عدا فيما متطابق اجص ٦٥
 λέγουσιν οἱ διάκονοι ⲕαὶ ὁ λαός والشعب سةالشمام بواسطة يرتلان أنهماشير إلى ي ٌعنوان القطعتين سبقي ٦٦

  .Neale, The Liturgies of S. Mark, S. James, S. Clement, S. Chrysostom, S. Basil, 76 :راجع
 .٣٥٣ ص ،٢٠١١ القاهرة اكخانية، الطبعة والسحر، الليل نصف تسبحة المقاري، ثناسيوسالراهب أ ٦٧
: المثال سبيل لب راجع والخمسين المقدس بالصوم الخاصة الواطس كصولوجياتاȆ بعد فيها تأŘ التي لمخطوطاتعن ا ٦٨

أب اكودǾان بمكتبة Hunt 256 مخطوط وكذلك ،)وجه ؟ⲣ ورقة – ظهر ؛د ورقة (copte.3 فيينا مخطوط
ُ

 كسفورد
 خاتم لانها الواطس الابصالي هذه تقال ’’يقول عنوان بعد فيه تأŘ الأخير المخطوط هذا أن من وبالرغم .)ج١٢٨ – ج١٢٦ورقة(

 كما (اȆكصولوجيات هذه كانت فهل! اكخيؤطوكيات وليس اȆكصولوجيات بعد المخطوط في موقعها أن إلا ‘‘الواطس اكحدكيات
 لها؟ ٍكختام اǾوم ثيؤطوكية بعد ،الخمسين أو الصوم في سواء ا،مناسبته بحسب منها ٌّكل تقال) الآن نسميها
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 تتألف ،الإبصلمودية كتاب في تظهر كما ،ⲱ ⲡⲉⲛϭⲟⲓⲥ قطعة أن يبدوو
ِعر أو المنشأ صعيدية كبيرة قطع أربع من الأصل في

 الصعيد، في أغلبها فَُ
) الجدول من ٦و٥ الفقرات ،واكخاكخة لأوȞا( القطعة مورجان ورقة في منها

 مع بالقبطية الأوȞ القطعة مقدمة بورجيا مخطوط وș الصعيدية، بالقبطية
 في الأصلي الخط عن ٍمختلف ٍحديث ٍبخط القديمة باǾونانية لها ثبت

  .سنعرض كما ،المخطوط

 من باǾونانية ⲱ ⲡⲉⲛϭⲟⲓⲥ من الأوȞ القطعة نا إǾوصلت الحظ لحسن
َمهندم غير حديث بخط ولكن Borgia109104 مخطوط خلال ْ  عن يشذ ،ُ
 يظهر لا وهذا ،‘ثبت ’َوتعني ⲡⲙⲟⲩⲣ بعنوان مسبوقة ،للمخطوط الأصلي الخط
 اȅير من الصادرة ًوخصوصا ،الصعيدية الليتورجية خطوطاتالم في ًخدة

 تهلترجم اكداية في ًسابقا اǾوناŚ اجص يأŘ أن المعتاد من حيث ،الأبيض
 ⲡⲉϥⲃⲱⲗ بعنوان مسبوقة اًدائم القبطية الترجمة وتأŘ )دَجِوُ إن( القبطية

 مع القبطية الترجمة فقتَّات سواء وذلك ،‘تفسيره ’أو‘ ترجمته ’عنيَي واȆي
 بمفردها القبطية الترجمة تأŘ أن الممكن ومن .فقَّتت لم أو اǾوناŚ الأصل

 ًفبدلا ،ًتماما العكس هنا حدث ولكن ،‘مترجم ’أي ⲃⲱⲗͩ بعنوان مسبوقة
 في مكتوبة ةالقبطي ترجمةال تجاء اǾوناŚ، اجص خلف الترجمة تأŘ أن من

 أو مختصرة بصورة المخطوط بطول المستعمل الخط بنفس المخطوط خسَْن عصر
 ًتماما فقدت أم باقية كانت هل لانعرف ،لاحقة صفحة في تكملتها ربما

 من المتبقية المساحة - ٍتال عصر فيبالطبع  جاء - ٌخرآ ٌشخص واستغل
 من ايحفظه كانربما  والتي ،القطعة لهذه اǾوناŚ اجص Ǿكتب الصفحة
 هذا ،الإملاء أخطاء من ٌكثير ايشوبه القطعة هذه تجاء فقد ،Ȇا. اȆاكرة

َفقد قد الصفحة نهاية أن إلى بالإضافة ِ  في اجص فأصبح ،مهمة ٌأجزاء منها ُ
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 الترجمة بمساعدة المستطاع قدر اجص بناء إخدة كِنُويم. َّمشذرة صورة
  :القبطية

Χριστέ, ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου, τοῖς 
εὐαγέσι?,τοῖς<ἐκ δεξιῶν σου> ἡμᾶς συναρίθμει, μὴ ποίησαι 
ἡμᾶς ἐν φοβερᾷ <σου> παρουσίᾳ ἀκούσομεν [οὐκ οἶδα ὑμᾶς] 
ἄλλα ἀξίωσον ἡμᾶς εἰς εὔσπλαγχνον [φωνὴν 
ἀγαλ]λιάσε<ως> ἀκούε<σ>θαι, δεῦτε οἱ εὐλογ[ημένοι τοῦ 
πατρός] μου⳼ 

 اȆين الطاهرين مع احسبنا العالم، خطية حامل المسيح، أيها: وترجمتها
 بل ،‘‘أعرفكم لا إŚ’’: نسمع تجعلنا لا .٦٩المخوف مجيئك في ،)يمينك عن(

  .‘‘أŗ مباركي يا َّإلي تعالوا’’: الحنون ٧٠الفرح صوت سماع مستحقين اجعلنا

 وتشتمل ‘‘الشهداء يأŘ’’ بدايتها التي ⲱ ⲡⲉⲛϭⲟⲓⲥ من اكخانية القطعة أما
 َّالمقدسة، الإبصلمودية كتاب في جاء ما حسب والسادس الخامس الربع لب
 حيث الموضع، هذا في الحاǾة مورجان شذرة أو بورجيا مخطوط نص في ترد فلم

ِمنفصلة قطعة نهاإ َ  لهذه نملك ولكن مباشرة، بصلة قطعتينال إلى تمت لا ُ
َّمجت خلال من ًّصعيديا ًّنصا القطعة  جاءت حيث M575 الأنتيفوناريون ُ

 هذهو .٧١‘‘الشهداء وكل مينا الشهيد ’’تخص التي القطع ضمن) ٩١ (رقم تحت
َتستخدم عطَِالق من اجوعية  توجد أن ٌمعتاد ٌأمر وهذا ُّالشهداء، أعياد كل في ُ

 وربما السنوية، القطع بين أو المناسبة تخص التي الألحان وسط طعالق هذه مثل
ْوض  معينة ممارسة هو الإبصلمودية بحسب باȆات المكان هذا في القطعة هذه عَ

 بالكلمة الأمر هذا يرتبط ربما حيث بالصعيد، المناطق حدىإ في ظهرت

                                                 
 بحسب ُترجمت فلو .)الإبصلمودية( اكحيري أو) مورجان شذرة( الصعيدي سواء ،القبطي اجص عن مختصرة الجملة هذه ٦٩

 .ὅταν ἔλθῃς ἐν δευτέρᾳ φοβερᾷσου παρουσίᾳ ستكون القبطي اجص
 وأ اǾوناŚ اجص مع يتفق لا وهذا ،‘ٍورأفة ٍورحمة فرحٍ كل من المملوء’: بتوسع مورجان شذرة حسب الصعيدي اجص يضيف ٧٠

 .اكحيري
 .٢٠٩ سابق، مرجع وآخرون، مكاري أنبا ٧١
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 ⲉⲓ لبفع ربطها ومحاولة السابقة القطعة في‘ مŷء ’παρουσια المفتاحية
’Řالقطعة هذه في‘ يأ.  

 بحسب الصعيدي اجص في ⲡⲉͻⲥ ⲡⲓⲗⲟⲅⲟⲥة اكخاكخ القطعة جاءت -٦
َّمطولة أنها إلى بالإضافة هذا ،نهايتها في ًكثيرا مختلفة) ٦ فقرة (مورجان شذرة ُ 

 يقتصر لا القطعة وهذه .نعرفه كما اكحيري الطقس في عتادالم اجص عن
 ‘الواطس اكخيؤطوكيات ختام’من جزء نهاأ لب اكحيري الطقس في دورها

 اكحوزيع نهاية طقس أشهرها من ،كثيرة مواضع في بقوة حاضرة بل ،فحسب
 الأول الأحد وكذلك ،توت ١ يوم تحت اكيعة ترتيب مخطوطات في جاء كما
  :٧٢توت من

  :واوبعد فراغ اكحوزيع يقول

 ⲡⲓⲗⲟⲅⲟⲥ Ȋⲧⲉ Țⲓⲱⲧ رعⲁⲛϭⲓ Ǹⲃⲟⲗ, ⲡ ؍ةⲇⲟ أ؍

 في ⲁⲛϭⲓ Ǹⲃⲟⲗ قانون بعد والقديم الأصيل موضعها في تكون كبذل وهي
 .السنوي اكحوزيع نهاية

 مرة من أكثر‘ سلام ’ⲉⲓⲣⲏⲛⲏ كلمة تكرار القطعة هذه في ًأيضا ُويلاحظ
 لب يقال اللحن هذا أن ذلك من نستنج أن نستطيع ربما ،لافت بشكل

 مخطوطات في يظهر كما ،٧٣السنة طول ٍثابت ٍبشكل اكحناول بعد السلامة
 ختام قانون هو ⲁⲛϭⲓ Ǹⲃⲟⲗ يسبقه اȆي اللحن نإ حيث ,اكيعة ترتيب
  .سنوي

                                                 
 الأول الجزء والكنائس، الأديرة ومخطوطات والإسكندرية بمصر اكطريركية مخطوطات عن اكيعة، ترتيب صموئيل، الأنبا ٧٢

 .٨٧و ٤٥ ،٢٠٠٠ القاهرة ، هاتور – بابه – توت
 كتاب خلال من اكحيري نصها نعرف التي  ⲛⲉⲕⲛⲁⲓ ⲱ ⲡⲁⲛⲟⲩϯالآدام اكخيؤطوكيات ختام في بالمثل أنه ونلاحظ ٧٣

َتختتم المقدسة الإبصلمودية َ  هذا فهل ،‘‘أعطيكم أنا سلامي ’’الربع قبلها ومن‘‘ لخ، إسلامك عطناأ ،السلام ملك يا ’’بقطعة ُ
 الاستعمال؟ نفس الآدام القطعة لهذه أن أم المصادفة سبيل لب
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‘‘ اǾوم هذا ملاك يا ’’الواطس اكخيؤطوكيات ختام من الأخيرة القطعة أما
  .َّحرفيا معها يتفق اًقديم اًمصدر لها نعرف فلا

 لهذه ًبقاط فقط بدايتها إلا إǾنا تصل لم‘‘ أتيت ًحسنا’’) ٧ (رقم قطعة -٧
 القطعة مع تتوافق ولكنها ،الحد هذا عند الصفحة نص انتهاء بسبب الشذرة

 اكحجسد عن القطعة هذهتتحدث و .M575٧٤ الأنتيفوناريون من) ٢٠٩ (رقم
  .‘يأⲉⲓ’Ř الفعل نفس بها يوجد كما والصعود والقيامة الصليب إلى منه وتعبر

  BnF, copte 129(20), fol. 148, 150 باريس من شذرة: ًثاكخا
 أو ًّطوǾا مشقوقة هاولكن واحدة، ورقة الحقيقة في هما تانالشذر وهاتان

 تحوي التي (20)129 الكراسة هذه في ٌمنفصل ٌرقم منهما ٍلكل فأصبح ،ًّرأسيا
 وضع يجب وكان ،الأبيض اȅير من مختلفة Ǿتورجية كتب من وبقايا شذرات

  .حدوا رقم تحت ينأجز إلى المشقوقة الورقة هذه

 ٌألحان بينها من ،الميلاد لفترة مختلفة ألحان مجموعة الورقة هذه وتحوي
  .الشذرة هذه أهمية لب يدل مما ،الحالي الطقس في معروفة

 BnF, copte 129(20), f.150r BnF, copte 129(20), f.148v 
1 ⲉⲓⲥ ⲟⲩ ⲥⲓⲟⲩ[ϣⲁ ⲙ] 

ⲛⲁⲧ[ⲟⲗ-] 
ϫⲡ[ⲟϥ]  

ⲡⲟⲟⲩ ϩⲙ ⲡⲓⲥⲁ ⲛⲧⲁ- 
ⲏ ⲧⲁⲡͱⲣⲟ ⲡⲉ ⲡⲉⲛⲧⲁⲩ 
ⲛⲁⲛ ͧⲡⲟⲟⲩ ⲡⲟⲓⲏⲕⲟⲛ         

2 ⲡⲁⲥⲁ  
ⲛⲟ̣ 
[] 
[] 
[] 
[] 
   ⲉⲁⲩϫⲡⲟ[] 
[]ⲱϣ͵ⲛ[] 

[3+] ⲫⲏⲧⲓⲁ ⲡⲉⲡⲗⲏⲣⲟⲧⲉ ⲟⲩⲣⲁⲛ 
[3+]ⲓⲧⲏⲥ ⲅⲏⲥ ⲁⲅⲁⲗⲗⲓⲧⲉ ⲟⲧⲓ ⲉⲧⲉⲭ 
[5+] ⲇⲉⲩⲧⲉ ⲡⲣⲟⲥⲕⲩⲛⲩⲥⲱⲙⲉⲛ 
          ⲡⲉϥⲃⲱⲗ 
ⲫⲏⲧⲓⲁ ⲁⲩϫⲱⲕ ⲉⲃⲟⲗ 
ⲙͩ ⲛⲁⲡⲕⲁϩ ⲥⲉⲟⲩⲛⲟϥ ⲙ 
  ⲁⲙⲏⲓⲧⲛ رعؕح
ⲡⲟⲓⲏⲕⲟⲛ 

3 Ⲧⲟⲛ ⲙⲟⲛⲟⲅⲉⲛⲏⲥ اص 
ⲡⲉⲥⲁⲛⲧⲁ ⲩⲙⲛ 
ⲧⲁ ⲉⲕ ⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲩ 

[.]ⲛⲧⲱⲛ ⲉⲛⲁⲛⲑⲣⲱ 
[.]ⲧⲉ ⲧⲟⲛ ⲧⲉⲭⲑⲉⲛ 
[ⲙ]ⲁⲣⲓⲁ ⲡⲟⲓⲏⲕⲟⲛ 

                                                 
 .٣٠٦ سابق، مرجع وآخرون، مكاري أنبا ٧٤



  تراتيل متفرقة تخص فترة الميلاد حسب طقس اȅير الأبيض
  حلمي راغبمايكل 

١٠٩  

4 ⲧⲟⲩ ⲥⲱⲙⲁⲧⲟⲥ ⲕⲁ[ⲓ] 
ⲛⲟⲅⲉⲛⲏⲛ ⲧ̣ⲥ 
ⲁⲩⲧⲟⲛ ⲉⲩⲭⲁⲣⲏⲥⲧ 
ⲡⲁⲓ ⲡⲉ ⲥⲱⲙⲁ ⲙⲛ̄ 
ⲛⲟⲅⲉⲛⲏⲥ 
ⲛϩⲏⲧⲟⲩ ⲙⲁⲣ 

[ⲁⲓ]ⲙⲙⲁⲧⲟⲥ ⲧⲟⲩ ⲙⲟ 
ⲙⲉⲧⲁⲗⲃⲟⲛⲧⲉⲥ 
ⲏⲥⲟⲙⲉⲛ ⲡⲉϥⲃⲱⲗ 
ⲡⲉⲥⲛⲟϥ ⲙⲡⲙⲟ 
ⲧⲉⲓ ⲛϭⲓ ⲉⲃⲟⲗ 
ⲛ̄ⲉⲩⲭⲁⲣⲓⲥⲧⲟⲩ ⲛⲁϥ 

5 ⲉⲕϣⲁⲛⲟⲩϣ[] 
ⲁⲥⲧⲏⲣ ⲙⲁⲅⲏ ⲉⲫ[ⲁ] 

 ؛ء ⲧⲁⲩⲟ ⲛ[ⲁ]ⲓ ͩⲥⲟⲩښ
ⲛⲏ [ⲃ]ⲁ[ⲥ]ⲗⲉⲩⲥ ⲉⲡⲣⲟ 

 تعليقات

١- Řاسمها بحسب ألحان أربعة حوالي المزدوجة الصفحة هذه في يأ 
 ها’’ وافية قراءة قراءته من نتمكن لم قبطي بلحن تبدأ ،ⲡⲟⲓⲏⲕⲟⲛ ٧٥المعتاد

 .‘‘اǾوم جا ȅوُ اȆي هو لكالم لأن . . . المشرق ناحية في اǾوم شرقأ نجم ذا هو

 ويمكن القبطية ترجمته تلحقه باǾونانية لحن هي) ٢ (رقم القطعة - ٢
 :هئبنا إخدة

πᾶσα γὰρ προφητεία πεπλήρωται, οὐράνιοι καὶ οἱ ἐπὶ τῆς 
γῆς ἀγάλλεται76 ὅτι ἐτέχθη ὁ χριστός δεῦτε 
προσκυνήσωμεν. 
[ϩⲏⲡⲡⲉ ⲉⲓⲥ?] ⲙ̄ⲡⲣⲟⲫⲏⲧⲓⲁ77 ⲁⲩϫⲱⲕ ⲉⲃⲟⲗ ⲛⲁ ⲙ ̄ⲡⲏⲩⲉ ⲙⲛ̄ ⲛⲁ 
ⲡⲕⲁϩ ⲥⲉⲟⲩⲛⲟϥ ⲙⲡⲟⲟⲩ ϫⲉ ⲁⲩϫⲡⲟϥ ⲙ̄ⲡؕرع ⲁⲙⲏⲓⲧⲛ ⲛ ̄ⲧⲛⲟⲩⲱϣⲧ 
ⲛⲁϥ. 

 الأرض لب واȆين ونئيالسما ،٧٨اǾوم كملت قد وءةنب كل’’: وترجمة اجص
ِوȅ لأنه يفرحون   .‘‘Ȅ لنسجد تعالوا المسيح، ُ

 تزال لا القطعة هذه نفس ُوجدت عندما كبيرة دهشتي كانت وقد
 - اǾوناŚ اجص دون - اكحيرية بالقبطية القطعة هذه ترد حيث ،مستخدمة

                                                 
 .٨٠ سابق، مرجع وآخرون، مكاري أنبا: راجع الكلمة، لهذه العلماء بعض َّقدمها التي المقترحة المعاŚ حول ٧٥
 οὐράνιοι σὺν τοῖς ἐπὶ τῆς γῆς ἀγάλλεται مثل أخرى بتخمينات الجملة هذه استكمال الممكن من ٧٦
 .ἀγάλλονται الجمع صيغة في الفعل يأŘ أن الأفضل من وكان‘ يفرحون الأرض لب اȆين مع السماويون’

 !اجص من المتبقي مع يتماŻ لا هذا ولكن ⲡⲣⲟⲫⲏⲧⲓⲁ ⲛⲓⲙ تأŘ أن المفترض من ٧٧
  .اǾوناŚ اجص من سقطت‘ اǾوم ’كلمة أن يبدو ٧٨



 )اŚالعدد اكخ . عاشرةالسنة ال(رية مدرسة الإسكند
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 عيد Ǿلة في اكخاŚ الهوس لب ُيقال آدام طرح بداية في وذلك الحالي، طقسنا في
ُوجدت وقد ،٧٩المجيد الميلاد َ ْقب من َ َفقال اȆي الواطس الطرح بداية لَ  لب ُ
 أن َيعني مما ،٨٠ M575الأنتيفوناريون جنبات بين بالصعيدية اكخالث الهوس

 القطعة هذه ومŷء ا،ًّجد مبكرة فترة إلى أصولها تعود الميلاد عيد طروحات
 إمكانية وهي ،ًسابقا افترضناها التي الفرضية جا يؤكد الشذرة هذه في باǾونانية

 من الموازية المصادر من غيره أو الأنتيفوناريون قطع لكل يوناŚ أصل وجود
 جيدة فكرة يعطينا القطع هذه اكتشاف فإن ىأخر ناحية ومن .العصر ذات
 ا،ًّجد قديم بعضها وأن ،القبطية الكنيسة في المستعملة الطروحات صولأ عن

  .Burmester٨١ بروميستر َّالعلامة عمل ستكماللا منا محاولة وذلك

  :︥باǾونانية إلا ترد لا) ٣ (رقم قطعة -٣
τὸν μονογενῆ υἱὸν ἐνανθρωπήσαντα ὑμνεῖτε τὸν τεχθέντα 
ἐκ παρθένου Μαρίας 

  .٨٢‘‘مريم العذراء من للمولود رنموا المتجسد الوحيد الابن’’: وترجمة اجص

 الصوم أيام ختام في ًحاǾا يقال اȆي القانون هي) ٤ (رقم قطعة -٤
 σώματος καὶ αἵματος باǾونانية) اكحيري الطقس حسب( ُالمقدس
 Ǿدنفي  ومحفوظ الأبيض اȅير من لمخطوط ًوطبقاⲡⲁⲓ ⲡⲉ ⲥⲱⲙⲁ  والقبطية

 في فيه يتكرر اللحن هذا فإن )Insigner No32, ⲝؗ, L. 23 - 29 (داوجبه

                                                 
 الميلاد عيد برمويى وأبصاǾات طروحات كتاب راجع .الميلاد عيد في اكخاŚ الهوس لب آدام طرح من الأولان الربعان ٧٩
 اكخاكخة، الطبعة سويف، بني نيةابمطر والنشر اكححرير لجنةإصدار  رثوذكسية،الأ القبطية الكنيسة ترتيب حسب لغطاس،وا

  .٧٦ ،١٩٩٢ بني سويف،
 عيد في اكخالث الهوس لب يقال واطس طرح من الأوȞ أرباع الأربعة مع الأنتيفوناريون من) ١٤٩( رقم القطعة تتوافق ٨٠

 .٢٦١ – ٢٦٠ في القطعة لهذه نفسه واجص ،١٠٠ سابق، مرجع ،اȅفنار وآخرون، مكاري أنبا:  راجع .الميلاد
81 O.H.E. Burmester, “The Turuhat of the Coptic Church,” In: OCP 3 (1937), 78–109. esp 81 

– 88. 
 تلك نصفي بين الواقعة هي رةالشذ هذهو ،الأبيض اȅير من خرآ كتاب من باريس من أخرى شذرة في ًأيضا القطعة هذه وترد ٨٢

 BnF, copte 129(20), f.149v, lines.9 -11: راجع الورقة
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 لب لحن بأنه المخطوط هذا ويصفه ،الصوم منتصف اكخلاثاء وهو ،خرآ موعد
  .٨٣السلامة

٥- șقطعة ترد الألحان هذه بعد الصفحة نهاية و ἀστὴρ μάγοις 
َّترتل أنهاإلى  يشير نوانبع مسبوقة، فقط باǾونانية  وتمتد ،كيهك ٢٨ يوم في ُ

 حروف لب َّمرتبة القطعة وهذه .المزدوجة الشذرة هذه ظهر إلى القطعة هذه
 خمس من يتكون ربع وكل أرباع، ستةعن  عبارة Acrostic اǾونانية الهجاء

 الألفاباŜ الأبجدي الترتيب لب تسير التي فقط شطرات ربعأ ؛شطرات
 مصدر أقدم الشذرة هذه وتعتبر .الترتيب خارج ربع كل من الأخيرة والشطرة

أ وقد ،القطعة لهذه
ُ

 ،قبطية ترجمة ،المتأخرة المخطوطات في بعد فيما ،لها ضيفت
 بين فصلت القبطية الأرباع لأن ملحوظ، غير الألفاباŜ الترتيب فأصبح
َّترتل تزال لا وهي ،اǾونانية الأرباع ُ Šوم حǾ٨٤الصعيد في ًوخصوصا ا.  

 لذيةفي  هي الأبيض اȅير من إǾنا وصلت التي التراتيل فإن ،ًوختاما
 ،الصورة كحكميل القديمة المصادر بباقي ومقارنتها دراستها وينبغي الأهمية

Šنا وصل ما كل لمصدر جديدة صورة رسم إخدة من نتمكن حǾترانيم من إ 
.قديمة

                                                 
83 W. Pleyte et  P.A.A Boeser, Manuscrits coptes du Musee d'antiquites des Pays- Bas a 

Leide, Leiden, 1897, 138. 
84 Y. N. Youssef, “A new witness of a Copto-Greek hymn- Poiekon”, in: Ancient Near 

Eastern Studies 49 (2012) 184-201; Y. N. Youssef et U. Zanetti, La consécration du Myron 

par Gabriel IV, 86e patriarche d’Alexandrie, en 1374 A.D. (Jerusalemer Theologisches 

Forum, 20). Munster: Aschendorff, 2014, 98 – 99, 146. 
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BnF, copte 129(20), f. 148v
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